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+ EINB OPPOSES PRO 
OW230952 Beijing XINHUA Domestic Service in Chinese 1131 GT 20 May 82 


[Text] Beijing, 20 May (XINHUA) — Washington report — U.S. Secretary of Defense Weinberger 
spoke in Boston on 19 May. He opposed the proposal made by Soviet leader Brezhnev on 18 May 
on freezing the strategic nuclear arsenal of the United States and the Soviet Union when 
their disarmament talks begin. 


Weinberger pointed out: A freeze at the moment will irrevocably enable the Soviet supremacy 
in strategic nuclear arms to enjoy the formal recognition of an international agreement and 
thereby tempt the Soviet Union to use its superior weapon system or seek a dominant position 
in international affairs with nuclear blackmail. In this way, the United States will have no 
hope of concluding a disarmament treaty with the Soviet Union, Weinberger said. 


WEI YS USSR I 
OW220730 Beijing XINHUA in English 0707 GMT 22 May 82 


[Text] New York, May 21 (XINHUA) -- U.S. Secretary of Defense Caspar Weinberger warned today 
that the export of U.S. technology to the Soviets was tantamount to “selling them the rope to 
hang us." In an address to the Foreign Policy Association in New York City today, Weinberger 
called for effective measures against the massive Soviet acquisition of Western technology, 
which he said constituted a grave threat to Western security. 


He charged that the Soviets were using both legal and illegal channels to obtain critical 
Western technologies to boost their military power. “Using agents, co-opting citizens, taking 
advantage of unsuspecting businessmen, moving goods through Neutral and Third World countries, 
they are gaining access to Western technology on an unprecedented and alarming scale,” he 
declared. The U.S. defense secretary complained that the Western countries were too benign 

to the Soviet Union, saying that their export requirements were “too loose", the inter- 
national control system contained “too many loopholes” and the punishment of violators was 

too light. 


He cited examples to show how Western technology had helped the Soviets improve their strategic 
weapons systems. “The striking similarities between the U.S. Minuteman silo and the Soviet 
SS-13 silo very likely resulted fromthe acquisition of U.S. documents." Their improved 
accuracy of ballistic missile systems would not have been achieved without acquisitions from 
the West of ballistic missile guidance and control technology, he added. 


“Western equipment and technology have also played a very important, if not crucial, role 

in the advancement of Soviet microelectronic production capabilities," he continued. "The 
acquired equipment and know-how, if combined, could meet 100 percent of the Soviets’ high- 
quality microelectronic needs for military purposes, or V percent of all their microelectronic 
needs ." 


"Illegal acquisitions are taking place across a wide front,” he added. The Soviet Union had 
illegally acquired IBM 360 and 370 main frame computers from the West. Weinberger stressed 
that selling the Soviets technology “is short-sightedness raised to the level of a crime.” 
“What could be more foolish than to seek near-term gain in exchange for long-term disaster? 
What could be more foolish than to raise our costs of defense by giving the Soviets our 
technology?” he asked. 
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He said that the Reagan administration was acting to strengthen the enforcement of export 
law, including closer inspection of cartons, crates and parcels leaving the United States 
and would consult with allies and Third World countries to take steps to safeguard important 
scientific and technical documents and research programs and to protect U.S. and NATO 
technology. 


CLARK CITED ON U.S. NATIONAL SECURITY STRATEGY 


OW221230 Beijing XINHUA in English 1218 GMT 22 May 82 


{Text} Washington, May 21 (XINHUA) -- President Reagan's national security adviser 
William P. Clark declared today that the “rebuilding” of U.S. defenses "is now an urgent 
task” when the Soviet Union is threatening U.S. “vital interests" around the world. 

He said that the Soviet Union is “the most prominent threat to our vital interests 
worldwide.” 


Clark was speaking on U.S. security strategy at the Center for Strategic and International 
Studies, Georgetown University. The National Security Council has just completed a four- 
month security review under the direction of President Reagan. Clark said, “The Soviet 
Union maintains the most heavily armed milit*ry establishment in history and possesses the 
capability to project its military forces far beyond its own borders.” 


He said that the United States “gust be prepared to deter attack and to defeat such attack 
should deterrence fail.” “In this regard,” Clark said, “the modernization of our strategic 
nuclear forces will receive first priority” in U.S. efforts to rebuild its military 
capabilities. 


He reiterated that the decisions on strategic nuclear forces announced last fall by 
President Reagan “remain the foundation” of the U.S. policy. He said the U.S. plans 

to modernize the manned bomber force, increase the accuracy and payload of submarine- 
launched ballistic missiles, add sea-‘aunched cruise missiles, improve strategic defenses, 
and deploy a new, larger and more accurate land-based ballistic missile. 


Clark made it clear that “conventional deterrence is now more important than ever" and 


that the ground, naval, and air forces will remain deployed in Europe and elsewhere “as 
appropriate.” 


He said that the United States must be prepared to “commit U.S. forces to assist our allies,’ 
and refusing to do so would be to “invite aggression, undermine the credibility of our 
commitments to our friends, and place at risk our global objectives.” 


He held that U.S. security strategy “must be a coalition strategy." "We must achieve an 
even closer linkage with regional allies and friends." He looked forward to “a strong 
reaffirmation of alliance unity, vitality, and resolve" at the NATO's summit meeting 
next month in Bonn. Clark's speech is his first made in public since he was appointed 
assistant to the President for national security affairs early this year. 
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MEETING COMMEMORATES WELL-KNOWN RUSSIAN PAINTERS 


OW211536 Beijing XINHUA in English 1513 GMT 21 May 82 


[Text] Beijing, May 21 (XINHUA) -- A commemoration meeting was held here this afternoon 
to mark the 145th anniversary of the birth of well-known Russian portrait painter I1.%. 
Kramskoy and the 150th anniversary of the birth of Russian scenery painter I.I. Shishkin. 
The meeting was jointly organized by the Chinese People's Association for Friendship With 
Foreign Countries, the Sino-Soviet Friendship Association and the Chinese Painters 
Association. 


Xie Bangding, vice-president of the Chinese People's Association for Friendship With Foreign 
Countries, presided over the meeting, and Li Tianxiang, associate professor at the central 
Fine Arts Academy, gave an account of the life and work of these two painters. Xie Bangding 
said works by these two painters were introduced to China early in the 50's and were admired 
by the Chinese people. Their works have influenced China's fine art in the past and are 
worthy of learning today. 


Hua Junwu, noted Chinese painter and vice-chairman of the Chinese Painters Association, 
leading members of departments concerned and professors and art workers attended the 
meeting. - 


Soviet Ambassador to China Les. Shcherbakov and other Soviet diplomatic officials also 
attended. 


Radio Report 
OW211145 Beijing Domestic Service in Mandarin 1000 GMT 21 May 82 


[Text] The ‘hinese People's Association for Friendship With Foreign Countries, the Sino- 
Soviet Friendsii* ‘ssociation and the Union of Chinese Artists jointly held a commemorative 
Meeting this afternoon to mark the 145th and 150th anniversaries respectively of the birth 
ef celebrated Russian painters I.N. Kramskoy and I.I. Shishkin. 


Attending the commemorative meeting were Xie Bangding, vice president of the Chinese People's 
Association for Friendship With Foreign Countries, and other comrades, as well as personages 
from art circles in Beijing. Speaking at the meeting, (Li Tianxiang), associate professor 

of the central Fine Art Institute and chairman of the board of the Union of Chinese Artists, 
introduced the deeds of these two noted Russian painters. Some of their works were dis- 
played at the commemorative meeting. 


Soviet Ambassador to China Shcherbakov and diplomatic personnel of the Soviet Embassy 
were invited to attend the meeting. 


In a speech delivered at the meeting, Xie Bangding said: The outstanding works of these 
two noted Russian painters have had a considerable influence on Chinese paintings and are a 
good artistic heritage that we can make use of. He added that the Chinese people have 
always had profound friendship for the Soviet people and highly valued their fine culture 
and art. Ambassador Shcherbakov also spoke at the meeting. 


I. 24 May 82 PRC INTERBPATIONAL APFATIRS El 
SOUTHEAST ASIA 6 PACIFIC 


DENG XIAOPING MEETS HONG KONG PERSONALITY 21 MAY 


OW211638 Beijing XINHUA in English 1634 G4T 21 May 62 

[Text}) Beijing, May 21 (XINHUA) — Deng Xiaoping, vice-chairman of the Central Committee of 
the Communist Party of China, today met with Fok Ying Tung, a well-known personality froe 
Hong Kong, and his wife. 


ZHAO ZIYANG MEETS HONG KONG BUSINESSMAN 23 MAY 


0W231620 Beijing XINHUA in English 1527 GMT 23 May 82 

{Text} Beijing, May 23 (XINHUA) — Premier Zhao Ziyang met with Li Ka Shing, chairman of the 
board of directors of the Cheung Kong (Holdings) Ltd. of Hong Kong, in Zhongnanhai here this 
afternoon. 


WAN LI MEETS PHILIPPINE BROADCASTERS CHAIRMAN 


OW211804 Beijing XINHUA in English 1551 GMT 21 May 82 


[Text] . Beijing, May 21 (XINHUA) — Wan Li, vice-premier of the State Council, met at the 

Great Hall of the People today with Teodoro Valencia, chairman of the National Association of 
Broadcasters of the Philippines, and Mrs. Valencia. During the coversation, Wan Li stressed 

the importance of the press and the media. “They have a great impact on the people,” he said. 
Present at the meeting were Wu Lengxi, Chinese minister of radio and television; Jin Zhao, 
adviser to the ministry; and Fortunato U. Abat, Philippine ambassador to China. The Philippine 
guests arrived here May 18 for a visit at the invitation of the Ministry of Radio and Television. 
The Chinese minister, Wu Lengxi, hosted a banquet for the guests May 19. 


XINHUA CITES DK MINISTER THIOUNN MUMM ON ANGKOR 


0W231050 Beijing XINHUA Domestic Service in Chinese 1234 GMT 21 May 82 


[Text] Paris, 20 May (XINHUA) -- Thiounn Mumm, minister of culture and education and 
concurrently minister in charge of the State Scientific and Technological Commission of 
Democratic Kampuchea, pointed out during an interview with a XINHUA reporter that the 
Vietnamese aggressors posed a major threat to the historic site of Angkor and that only by 
driving out the Vietnamese aggressors could the historic site of Angkor be protected and 
renovated. 


Thiounn Mumm talked about a recent meeting held by the executive board of UNESCO which 
discussed the protection and renovation of the Angkor historic site. He said an increasing 
number of nations are supporting the Democratic Kampuchean Government's position on this issue. 
He pointed out that any contact with the Phnom Penh regime by UNESCO on the issue of the Angkor 
historic site would be regarded as an encroachment of the sovereignty of Democratic Kampuchea, 
a UN member nation. Thiounn Mumm accused the Vietnamese aggressors of sacking the Angkor 
temples. He said that according to reports by Western reporters, some of the historic relics 
from the Angkor historic site were being sold on the black market in Ho Chi Minh City. 


INDONESIA'S MOKHTAR ON RELATIONS WITH PRC 


0W201259 Beijing XINHUA in English 1226 GMT 20 May 82 


[Excerpts] Hong Kong, May 20 (XINHUA) -- Indonesian Foreign Minister Mokhtar Kusumaatmaja, in 
his interview with reporters in Semarang on May 17, stressed the importance of regional 
cooperation among the ASEAN member countries, according to an ANTARA report from Jakarta. 


About the relations between Indonesia and China, the foreign minister said that Indonesia 
should be prudent and not be in a hurry to normalise its diplomatic relations with the 
People's Republic of China. "We must ascertain first how it would serve our national 
interests in normalising such relations," he added. 
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FU_HAO ON SUCCESSFUL OUTCOME OF PRC-INDIA TALKS 


OW211555 Beijing XINHUA in English 1517 GMT 21 May 82 


{Text} New Delhi, May 21 (XINHUA) -- Fu Hao, leader of the Chinese delegation, said 
yesterday evening that he was satisfied with the outcome of the second round of Sino- 
Indian official talks and that the free and frank wide-ranging discussions between the 
two sides had helped deepen their mutual understanding. Fu Hao was speaking at a 
banquet given by Chinese Ambassador Shen Jian at the conclusion of the talks. The 
discussions, he said, were conducive to further exploration of ways to resolve the 
boundary issue and to increased exchanges and cooperation in trade and in the cultural, 
scientific and téchnological fields. He thanked the Indian side for their warm hospi- 
tality. He pointed out that he had noted there was some buzz outside the conference 
hall. Some people with ulterior motives have tried to interfere with and disrupt the 
talks. They do not want to see the people of China and India can live in friendship, 
nor do they like to see a fair and reasonable settlement of the boundary issue at an 
early date. But this attempt of their is vain and futile. He expressed his belief 
that no one can smother the ardent desire of the Chinese and Indian peoples for 
friendship. 


In his speech, Indian delegation leader E. Gonsalves noted that India and China are two 
big countries in Asia and had a similar historical background. Both desire an Asia 
free from outside interference. We also believed that nobody can alienate the two 
countries from each other. There exist some problems between India and China, but so 
long as they cherish sincerity and confidence, they will surely be able to find a 
solution to these problems in the end, and they will continue to work toward this 

end. 


The banquet proceeded in a cordial and harmonious atmosphere. The Chinese delegation will 
leave here for home tomorrow morning. 


PAKISTANI MILITARY DELEGATION FETED IN NANJING 


0W210845 Nanjing Jiangsu Provincial Service in Mandarin 2300 GMT 20 May 82 


[Text] Du Ping, political commissar of the Nanjing PLA units, and his wife met and 
feted Gen Sawar Khan, deputy chief of the army staff of Pakistan, and his party on the 
evening of 20 May. 


Du Ping was the first to speak at the banquet. On behalf of the commanders and fighters 
of the Nanjing PLA units, he welcomed the general and his party. He said that with the 
increasing friendly military exchanges between China and Pakistan, the friendship between 
the peoples and armed forces of the two countries will certainly develop to a new level. 


In his speech, Gen Sawar Khan said the mutual exchange of military delegations between 
the two countries will promote mutual understanding. He « ided: The friendship between 
China and Pakistan can withstand the test of time. 


Participating in the meeting and banquet were (Qi Wei), deputy chief of staff of the 
Nanjing PLA units, and his wife, and Chai Chengwen, directcr of the Foreign Affairs 
Bureau of the Ministry of National Defense, and his wife. Gen Sawar Khan and his party 
arrived in Nanjing from Beijing by special plane on the afternoon of 20 May. 
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FURTHER ON VISIT OF PORTUGUESE CHIEF OF STAFF 


Tianjin, Shijiazhuang Visit 
OW181756 Beijing XINHUA in English 1617 GQ 18 May 82 


[Text] Beijing, May 18 (XINHUA) -- The chief of the General Staff of the Armed Forces 
of Portugal, General Melo Egidio, Mrs. Egidio and their party left Beijing this sorning 
by air to tour Tianjin and Shijiazhuang. They are being accompanied om the tour by Qin 
Jiwei, commander of the Beijing units of the Chinese People's Liberation Army. The 
Portuguese guests were seen off at the guesthouse by Yang Dezhi, chief of the Ceneral 
Staff of the P.i.A., and his wife. 


This morning, Egidio visited a unit of the P.L.A. Beijing units near Tianjin, viewed the 
company's equipment and soldiers’ dormitories and watched target shooting demonstrations 
with rifles, machineguns and sortars and a practice performance of capturing “enemy” 
soldiers by scouts. Egidio praised the Chinese soldiers for their demonstrations. He 
said: “Everyone of you gave a very splendid demonstration. This is the knack of winning 
victory by the soldiers of ground forces.” 


In the aftcrnoon, Egidio flew to Shijiazhuang from Tianjin and visited a national defense 
factory. This evening, Ma Hui, deputy commander of the Beijing units and commander of 
the military area of Hebei Province, gave a banquet in Shijiazhuang for the Portuguese 
guests. Mrs. Egidio visited a carpet weaving mill in Tianjin this sorning. 


Visit to Shanghai Navy Unit 
OW211722 Beijing XINHUA in English 1628 CYT 21 May 82 


[Text] Shanghai, May 21 (XINHUA) -- General Melo Egidio, chief of the General Staff of 
the Armed Forces of Portugal, and his party today visited a navy unit of the Chinese 
People's Liberation Army stationed in Shanghai. This morning, naval ships of the unit 
were in full dress and commanders and fighters lined up on the decks to welcome the 


Portuguese guests. 


Accompanied by Su Rong, deputy commander of navy units stationed in Shanghai, Egidio 
inspected four naval ships (guided missile escort vessel, mine-sweeping boat, submarine 
chaser and gunboat), all designed and manufactured by China. 


Su Rong briefed the guests on the growth of China's navy and its major tasks. He said: 
"In addition to defending our country, China's navy shoulders the tasks of protecting 
fishermen's work and sea transportation, training militiamen on the sea and helping ir 
rescue work.” 


Egidio said: “The road you have taken is correct." He said: “In China, we have visited 
units of the ground and air forces, and today we are visiting a navy unit. I see 

that all the services of vour army have a common goal, namely, to defend the motherland 
and safeguard world peace. Although Portugal and China are far away from each other, we, 
too, have a common language, that is, to strive for peace." 


In the afternoon, the Portuguese guests visited the Hudong shipyard, where they viewed 
a 36,000-ton bulk cargo freighter under construction on the slip, the biggest cargo 
freighter the shipyard has ever manufactured. 


The Portuguese guests flew here yesterday afternoon after touring Beijing, Tianjin, 
Shijiazhuang and Xian. Wang Jingkun, commander of the Shanghai Garrison, and his wife 
gave a banquet for the guests yesterday evening. 
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PLA DELEGATION MEETS ITALIAN DEFENSE MINISTER 


OW200348 Beijing XINHUA in English 0242 GMT 20 May 82 


{Text} Rome, May 19 (XINHUA) -- Italian Minister of Defence Lelio Lagorio received the 
Chinese military delegation headed by Deputy Chief of the General Staff of the Chinese 
People's Liberation Army Wu Xiuquan here this afternoon. Lagorio and Wu Xiuquan held 

that Italy and China shared common views on gany international problems and assured that 
the two countries would work in defence of world peace. They shared the opinion that there 
are broad prospects for cooperation between two countries and hoped for further improvement 
in the friendly relations between the two countries and their armed forces. In the name of 
the Chinese Ministry of Defence, Wu Xiuquan invited Lagorio to visit China at a time he 
finds convenient. Lagorio gladly accepted the invitation. The Chinese military delegation 
arrived here today for a friendly vis.t at the invitation of the Italian military. 


FRIENDSHIP DELEGATION ARRIVES IN ROME 22 MAY 


04220307 Beijing XINHUA in English 0256 GMT 22 May 82 


[Text] Rome, May 21 (XINHUA) -- A friendship delegation of the Chinese people arrived 

here today for a visit to Italy at the invitation of the Union of Provinces. The delega- 
tion, led by Chu Tunan, standing committee member of the National People's Congress and vice- 
president of the Friendship Association With Foreign Countries, was met at the airport by 
Roberto Lovari, governor of Rome Province, and other provincial government officials. 
Welcoming the Chinese delegation, Lovari said that he hoped the current visit will not only 
promote friendship between Italy and China, but also contribute to consolidating world peace. 
Chu Tunan thanked the governor for the welcome accorded to the Chinese delegation. He 

said that contacts between the two countries dated as far back as 2,000 years ago and the 
relations between them have been developing since the establishment of diplomatic relations. 
There are broad prospects for cooperation between the two countries, he added. Minister- 
counsellor of the Chinese Embassy here Yang Qinghua and other embassy officials were also 

on hand. 


PRC SIGNS AGREEMENT FOR 152 BELGIAN LOAN 


OW211222 Beijing XINHUA in English 1214 GMT 21 May 82 


[Text] Beijing, May 21 (XINHUA) -- An agreement by which the Belgium Government provides 
an interest-free loan for 1982 to China was signed here this morning by the Chinese minister 
of finance, Wang Bingqian and the Belgian ambassador to China, Roger Denorme, on behalf of 
their respective governments. According to his agreement, the Belgian Government will 
provide the Chinese Government with 300 million convertible Belgian francs this year. 

In 1979, at a meeting in Beijing, Chinese and Belgian Government leaders agreed that the 
Belgian Government would provide the Chinese Government with annual interest-free loans of 
300 million Belgian francs for the three years of 1980, 1981 and 1982. The loans are to be 
used by the Chinese Government to pay for capital goods or industrial equipment and related 
services supplied by Belgian firms. Minister Wang Bingqian and Ambassador Denorme both 
spoke at the signing ceremony. Wang Bingqian said: "We hope that the good cooperative 
relations between China and Belgium will continue to expand.“ Mr. Denorme said that 

“the Belgian Government has made a further decision to provide the Chinese Government 

with annual interest-free loans of 300 million Belgian francs for 1983 and 1984." The 
signing ceremony was followed by a banquet hosted by Minister Wang Bingqian. Also present 
were Fan Au, vice-minister of foreign affairs; Chen Rulong, vice-minister of finance; 

and Jia Shi, vice-minister of foreign economic relations and trade. 
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RENMIN RIBAO ON U.S.-USSR MEDITERRANEAN RIVA!RY 


HK211414 Beijing RENMIN RIBAO in Chinese 2) May 82 


[Article by Xiao Gui [2556 2981]: "Rivalry Between the Soviet Union and the United 
States in the Mediterranean") 


[Text] During the past few years, the rivalry between the two superpowers -- the Soviet 
Union and the United States -- in tue Mediterranean has grown more intense by the day. 
Military activities in the area have increased to such an extent that both sides are now 
ready to destroy each other. 


The Soviet Union's strategic policy in the Mediterranean has been one of slow but steady 
advance. Soviet warships regularly pass in and out of the Mediterranean. Soviet ships 
pass through the Bosporus from the Black Sea into the Mediterranean at an average of one 
per day. Last year saw the highest concentration of Soviet ships in the Medit: rranean 
since 1967. With as many as 55 Soviet warships located in the Mediterranean at a given 
time, the number of Soviet ships in the area far exceeds the number of American ships. 


There are several reasons for the Soviet Union's interest in the Mediterranean Sea. 
First, the Mediterranean is an important route connecting the southern part of the 
Soviet Union with Africa and the oilfields of the Middle East. Second, the Soviet Union 
has always harbored ambitions against the Balkan States, and if it is to have political 
control and influence over these states, it must first achieve military superiority in 
the Mediterranean Sea. Third, it hopes to be able to outflank Western Europe on the 
“southern flank." As far as strategic geography is concerned, Soviet control over the 
Mediterranean would give them access to the /tlantic through the Strait of Gibraltar. 
Soviet ships would also be able to pass through the Suez Canal and the Red Sea and then 
on into the Pacific by way of the Indian Ocean. In this way, it would te possible to 
offer support to the Soviet Fleet in the Pacific. 


In order to achieve these goals, the Soviet Union has been seeking more military instal- 
lations and bases in the littoral countries of the Mediterranean, increasing its efforts 
to influence, infiltrate and control the region's political, economic and military 
eituation and trying to sow discord between NATO and its strategic allies on the southern 
flank and weaken American influence in the area. 


The Soviet Union has sought to use the Arab-Israeli conflict not only to reaffirm its 
influence in the Middle East, but also to expand its influence in the Mediterrauean. 

In 1972 the Soviet Union suffered a serious setback over the use of Egyptian ports. On 
the pretext of adopting a so-called “united front against Israel," however, they were 
able to strengthen their relations with the littoral Mediterranean nations. 


Soviet warships can often be seen in the ports of the eastern Mediterranean nations. 
Moreover, the Soviet Union has also established several air force bases in the region. 
According to reports, the Soviets plan to establish a direct air link between the 
southern USSR and these bases. The Soviet Union has already sent 10 TU-6 [as published] 
and IL-38 anti-submarine bombers to these bases. The strengthening of Soviet military 
power in the eastern Mediterranean poses an increasingly serious threat to NATO's 
southern flank. 


At the same time, the Soviet Union has also reached an agreement with Malta for the 
establishment of a military base. Ships in the Soviet Union's Mediterranean Fleet have 
also begun using the facilities at Greek dry docks to carry out repair work. 


Although the West's control over the western Mediterranean is relatively firm, this has 
not stopped the Soviet Union from casting covetous eyes in this direction. Last 

September the Soviet Union submitted a threatening memorandum to the Spanish Government 
advising it to take into account all possible implications as a result of joining NATO. 
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The United States adopted a series of measures in response to the Soviet Union's 
aggressive a i overbearing manner. It increased the strength of the Mediterranean 
Fleet in the hope of maintaining a position of military superiority. At the same time, 
it made a number of diplomatic moves, and sought to establish a "strategic alliance" 
with the nations of the Middle East. America also increased its military aid to 

Egypt, improved its relations witt Turkey and strengthened its political, economic and 
military cooperation with Italy, Spain and other nations on the Mediterra:*an. The 
entry of Spain into the NATO alliance strengthened the alliance and increased the 
strength of NATO's southern flank and the ability of America to resist the Soviet Union. 


The intensification of the rivalry in the Mediterranean between the two superpowers -- the 
Soviet Union and the United States -- seriously threatens the peace and security of the 
littoral countries of the Mediterranean and has made the governments and people of 

the region grow increasingly uneasy and worried. In the hope of preserving the peace 
and security of the Mediterranean, the people of the region have demanded that the two 
superpowers stop the arms race in the Mediterranean, and that all foreign warships and 
military bases be withdrawn from the area. The outcry for turning the area into a 
"peaceful lake” is becoming louder by the day. The suggestion that the Mediterranean 

be turned into a “peaceful lake” was discussed recently at the fourth conference of 
socialist parties and progressive organizations of the Mediterranean area held in 
Algiers, the capital of Algeria. The conference raised the slogan "the Mediterranean 
belongs to the people of the Mediterranean.” This expresses once again the common 
desire and firm demand of the nations and people of the Mediterranean countries for 
peace in the region. It is also a serious warning against the hegemonistic actions of 
the superpowers. 


SPECIAL ENVOY HE YING CONTINUES MIDDLE EAST VISIT 


Departure From Libya 
OW200733 Beijing XINHUA in English 0704 GMT 20 May 82 


[Text] Beijing, May 20 (XINHUA) -- Special envoy of the Chinese Government He Ying left 
lripoli Tuesday after talks with Libyan leaders, according to a report from Tropoli. 
During his visit, He Ying discussed bilateral relations and issues of common concern 
with Libyan high officials ‘Abd as-Salam Jallud and ‘Abd al-'Ati al-"Ubaydi. Both 
sides expressed satisfaction with the results of the talks. 


He Ying arrived in Tripoli on May 15 at the invitation of the Libyan Government. 
Cyprus Visit 
OW231636 Beijing XINHUA in English 1536 GMT 23 May 82 


[Text] Beijing, May 23 (XINHUA) -- Special envoy of the Chinese Government He Ying 
left Nicosia for Egypt at noon today after winding up a three-day visit to Cyprus, 
according to a report from Nicosia. 


During his stay in Nicosia, He Ying had talks with Vanias Markides, acting secretary 
general of the Cyprian Foreign Ministry. The two sides were satisfied with the 
results of the talks. George Ladas, speaker of the Cyprian house of Representatives, 
received He Ying and had a friendly conversation with him yesterday. The speaker 
expressed thanks to the Chinese Government and people for their support to the just 
cause of Cyprus and expressed support for China's just stand. 


During the visit, He Ying also met Cyprian Minister of Foreign Affairs Nikolaos 
Rolandhis and Minister of Internal Affairs and National Defense Khristodhoulos 


Veniamin. 
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PDRY GOVERNMENT DELEGATION ARRIVES FOR TALKS 


Meeting With Zheng Tuobin 
OW211253 Beijing XINHUA in English 1235 GMT 21 May 82 


[Text] Beijing, May 21 (XINHUA) -- Zheng Tuobin, vice-minister of foreign economic relations 
and trade, held talks today in the Creat Hall of the People with Haydar Abu Bakr al-'Attas, 


minister of construction a” jor of a delegation from the People's Democratic Republic 

of Yemen. They discussed §(«. wnt of trade and economic relations between the two 
countries. Later, tle « yatin was entertained at a luncheon. Among those attending the 
luncheon were Lu Xuejian ‘e- inister of foreign economic relations and trade; Wang Zhanyi, 
vice-minister of communica. ; and Yasin Ahmad Salih, ambassador to China of the People's 


Democratic Republic of Yemen. The delegation arrived yesterday at the invitation of the 
Ministry of Foreign Economic Relations and Trade. 


Meeting With Yao Yilin 
OW231622 Beijing XINHUA in English 1525 GMT 23 May 82 


[Text] Beijing, May 23 (XINHUA) -- Chinese Vice-Premier Yao Yilin met with a government 
delegation from the People's Democratic Republic of Yemen led by Haydar Abu Bakr al-'Attas, 
minister of construction, in the Great Hall of the People here today. They had a cordial 
conversation on the development of trade and economic and technical cooperation between the 
two countries. Also present were Lu Xuejian, vice-minister of foreign economic relations and 
trade, and Yasin Ahmad Salih, ambassador to China of the People's Democratic Republic of Yemen. 


BURUNDI GOVERNMENT COMMERCIAL DELEGATION VISITS 


Meeting With Zheng Tuobin 


0W210820 Beijing XINHUA in English 0803 GMT 21 May 82 


[Text] Beijing, May 21 (XINHUA) -- Zheng Tuobin, head of the Chinese Government trade delega- 
tion and vice-minister of foreign economic relations and trade, held talks here this morning 
with Albert Muganga, Burundi minister of commerce and industry and head of the Burundi 
Government commercial delegation. During the cordial talks, the two sides discussed matters 
related to the promotion of bilateral trade relations. The Burundi delegation arrived in 
Beijing yesterday for a visit to China at the invitation of the Chinese Ministry of Foreign 
Economic Relations and Trade. 


Meeting With Yao Yilin 


OW221254 Beijing XINHUA in English 1240 GMT 22 May 82 


[Text] Beijing, May 22 (XINHUA) -- Chinese Vice-Premier Yao Yilin met with the Burundi 
Government commercial delegation led by Albert Muganga, Burundi minister of commerce and 
industry, here this afternoon. The two sides had cordial conversation on the further 
expansion of Sino-Burundi economic and trade relations. Present on the occasion were Zheng 
Tuobin, Chinese vice-minister of foreign economic relations and trade, and Sylvere Ganungu, 
Burundi ambassador to China. The delegation will shortly leave Beijing. 
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T IN FALKLANDS CONFLICT DISCUSSED 
Foreign Ministry Spokesman 
OW221540 Beijing XINHUA in English 1521 GMT 22 May 82 


[Text] Betjing, May 22 (XINHUA) -- China today expressed its deep regret over the 
“seriourly aggravated situation" in the Malvinas Islands due to Britain's resort to 
armed force, and reiterated its hope for the settlement of the dispute by peaceful means. 


A spokesman of the Information Department of the Chinese Foreign Ministry told XINHUA 
today: "The landing of British Armed Forces on the Malvinas Islands has further 
enlarged the military conflict between the United Kingdom and Argentina. We deeply 
regret the British attempt to carry out threats by armed force, which has seriously 
aggravated the situation." 


"We reiterate that the resolutions adopted respectively by the Coordinating Bureau of 
Non-Aligned Countries and the consultative meeting of the foreign ministers of American 
states supporting Argentina's claim to sovereignty over the Malvinas Islands and calling 
for a peaceful settlement of the dispute over the Malvinas Islands should be respected," 
he said. 


"The Chinese Government still hopes that a just and reasonable settlement of the dispute 
over the Malvinas Islands can be achieved through peaceful negotiations," the spokesman 
concluded. 


Radio Commentary 
0W232004 Beijing Domestic Service in Mandarin 1500 GMT 23 May 82 


{"Commentary" on British-Argentine conflict by (Zhong Fei) of the international broad- 
casting station of China: "Stop Armed Attacks, Settle Dispute by Peaceful Means" ] 


[Text] UN Secretary General Perez de Cuellar announced on 20 May that his mission to 
mediate between Britain and Argentina for the settlement of t‘eir dispute by peaceful 
means concluded without any result. On 2] May the British Ministry of Defense announced 
the landing of British troops on the Malvinas Islands. This shows that Britain is 
determined to settle the Malvinas Islands dispute by force and that the British-Argentine 
conflict is being aggravated. 


Since the beginning of the armed conflict between Britain and Argentina on the Malvinas 
Islands, many countries in the world have incessantly called on both sides to restrain 
themselves and justly and reasonably settle their dispute through peaceful negotiations. 
The UN secretary general has tried his best to achieve this goal by mediating between 
Britain and Argentina in the hope that a peaceful agreement can be reached between the 
two nations. However, while the UN secretary general has been carrying out mediation, 
the British Government has been continuously exerting military pressure on Argentina. 
British warships and planes have incessantly attacked and bombed ports and civilian 
installations on the Malvinas Islands. Britain has also continuously sent additional 
marines and helicopters to that area and extended its naval blockade to areas 12 nautical 
miles off the Argentine coast. At a time when mediation by the UN secretary general was 
in dire straits, Britain even put forward a statement expressing its stand and setting a 
deadline for the negotiations. After the UN secret ry general made his announcement 
about the failure of his mediation mission, large numbers of British troops landed on 
the Malvinas Islands. This indicates a further escalation of the military conflict 
between Britain and Argentina in the Malvinas Islands, seriously threatening the peace 
and security of the countries bordering the South Atlantic Ocean and on the South 
American Continent and the peace and security of the world. 
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Argentina is now resisting the British attacks on the Malvinas Islands and launching 
counterattacks. The Latin American nations have expressed both sympathy and support 

for Agentina. Men of insight believe Britain may accomplish some temporary gains by 
relying on its military strength and support from the United States. However, the isolated 
British troops are on a long expedition and the military expenses of Britain in this 
regard are tremendous. Thus, the British troops will be unable to defend the islands 
over a long period of time. It is definitely not best for Britain to settle the dispute 
over the Malvinas Islands by force. While the battle in the South Atlantic Ocean has 
been escalated, world public opjnion has strongly urged the British Government to 
exercise restraint, stop its attacks on the Malvinas Islands and return to the 
negotiating table. 


We believe that the conducting of peaceful negotiations remains the only way to justly 

and reasonably settle the dispute between Britain and Argentina over the Malvinas Islands. 
Only negotiating conforms to the basic interests of the two sides locked in dispute and 
tallies with the common desire of all the peace-loving nations ané peoples throughout the world. 


RENMIN RIBAO Commentary 
OW220712 Beijing XINHUA in English 0700 GMT 22 May 82 
|“PEOPLE'S DAILY commentary: Rein In at Brink of Precipice” — XINHUA headline) 


[Text] Beijing, May 22 (XINHUA) -- The PEOPLE'S DAILY in a commentary today again calls 
on Britain and Argentina to solve their disputes over the Malvinas (Falklands) through 
negotiations to preserve peace in the South Atlantic. The commentary, entitled "Rein In 
at the Brink of the Precipicc,” reads: [The following is identical with the RENMIN RIBAO 
text | 


The situation in the South Atlantic has taken a drastic turn for the worse, and there is 
the danger of the conflict between Britain and Argentina developing into a large-scale 
war. The U.N. secretary general has announced that his effcerts for a peaceful solution 
of the Malvinas crisis have ended fruitlessly. Though the two sides have not shut the 
door of negotiations, the landing operation by several British contingents may trigger 
off a bigger military conflict. This grave situation cannot but increase apprehensions 
and unease in the world public. 


Since the outbreak of the Malvinas crisis, most of the countries over the world have 
called for a peaceful solution of the disputes between the two sides through negotiations, 
SO as to preserve peace in the South Atlantic. The mediation of U.N. secretary general 
hs once given rise to a ray of hope for a peaceful solution, but to our regret, this hope 
has not been fulfilled. On the contrary, the daily escalating armed conflict has 

thrown peace in the South Atlantic into greater jeopardy. 


It must be pointed out that if the flames of war in the South Atlantic are not 
checked, very grave consequences would follow. The damage done would not be confined 
to the South Atlantic region, but would jeopardize peace and stability in the entire 
world. For both Britain and Argentina, military escalation not only would multiply the 
compiications involved inthe issue and cause colossal losses in life and material, but 
would also have adverse political and economic effects. 


World public opinion and the numerous Third World countries, as well as some of Britain's 
European allies, call on Britain and Argentina to exercise restraint and seek a settlement 
through negotiations so as to avoid further aggravation of the disputes. Disregard 

for the strong appeal of the whole world and insistence on solution by the use of 

armed force can only result in losing the sympathy of the international community. 
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At this crucial moment, we once again appeal to both Britain and Argentina to respect the 
call of the international community, think soberly, rein in at the brink of the precipice 
and find a qutually acceptable compromising formula for the peaceful solution of the 
Malvinas disputes. This is the urgent common desire of the world people. 


U.S. Aid for UK Noted 
OW211858 Beijing XINHUA in English 1833 GMT 21 May 82 


[Text] Washington, May 21 (XINHUA) -- The United States has earmarked a wide range of 

arms, including surface-to-air missiles and land-based radar, for transfer to British forces 
if they get bogged down in a long winter struggle for the Falkland Islands, the New York 
TIMES reported today. The report came as British forces landed on the islands today and 
attacked Argentine positions. 


Under the plan, American materiel would go directly to the South Atlantic and in addition 
to that, several KC-135 aerial tankers had already been assigned to Britain, the paper 
said, quoting U.S. administration officials. 


The United States was also said to have increased its intelligence support by furnishing 
information on weapons sold to Argentina. U.S. military officers said items on the list 
prepared by British and American officers had been identified for rapid shipment to 
Ascension, where they would be loaded on British ships for transfer to the Falkland task 
force. 


The preparations, officials said, were authorized under a policy announced by Secretary 
of State Alexander Haig on April 30 to shift the U.S. position from “neutrality"™ 
to support for Britain. 


Venezuelan Ambassador to Washington Marcial Perez Chiriboga pointed out yesterday U.S. 
logistical support to enhance British military capabilities would create great difficulties 
for the settlement of the crisis. 


Further on U.S. Support for UK 
0W220241 Beijing XINHUA in English 0229 GMT 22 May 82 


[Text] Washington, May 21 (XINHUA) — The United States declared today that it will meet 
its “commitments” to provide aid to Britain in the latter's dispute with Argentina. The 
announcement came as British land, sea and air attacks were launched today to retake the 
Malvinas (Falkland) Islands. 


White House Deputy Press Secretary Larry Speakes told reporters that “as the President and 
Secretary Haig have said, we will meet our commitments to Great Britain." 


However, Speekes said, there will be “no involvement whatsoever of U.S. military personnel 
in the conflict in the South Atlantic." His statement came amidst reports that the 
United States is prepared to provide Britain with a wide range of arms and other aid. He 
said that any responses to requests for assistance will be “carefully evaluated on a 
case-by-case basis." 


On the other hand, he said that the United States “stands ready to give assistance in 

any way we can" for a peaceful solution of the dispute. "We continue today to be in 
contact with those at the United Nations and elsehwere who are also striving for a peaceful 
solution under the United Nations Security Council Resolution 502 and the United Nations 
Charter." 


Secretary of State Alexander Haig met with . ° -itish ambassador in Washington this 
morning to talk over the Falklands crisis. ©... the ambassador left the meeting, he 
indicated that there is no new peace initie ve to be undertaken by the United States. 
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State Department spokesman Dean Fischer told reporters today that Secretary of State 
Haig "stands ready at any time to be in assistance” for the achievement of a peaceful 
solution of the crisis. He believed that an early settlement based on Security Council 
Resolution 502 and on the United Nations Charter is “urgently needed to avoid 

loss of life." “We continue to hope that a fair and peaceful solution can be found," 
he said. 


Support for Argentina Cited 
0W221756 Beijing XINHUA in English 1647 GMT 22 May 82 


[Text] Beijing, May 22 (XINHUA) — Latin American governments took sides with Argentina 
the moment Britain was increasing its military actions over the Malvinas, and they 
strongly appealed for the settlement of the dispute by peaceful means. 


The fleet commander of land-locked Bolivia, Oscar Pammo Rodriguez, declared yesterday 
Bolivia would make its naval force totally available to Argentina to combat “the 
British aggression against the Falkland Islands." He recalled an earlier offer made 
by Bolivian Air Force Commander Natalio Morales Mosquera that Argentina could use 
Bolivia's planes and airfields. 


In anticipation of the imminent British landing, Peruvian Prime Minister Manuel Ulloa 
Elias told reporters in Madrid on May 20 that Peru would render any aid requested by 
Argentina. Minister of War Luis Cisneros Vizquerra said in Lima on the same day that 
Argentina was entitled now to ask for military aid from other signatories of the 
inter-American treaty on mutual assistance in accordance with a relevant article in the 
treaty. The Peruvian Army was ready to support Argentina once a decision was around, 
he added. 


Colombian President Turbay Ayala yesterday expressed the hope that the conflict between 
Britain and Argentina would not develop into an absurd armed confrontation, but be 
solved by peaceful means. 


Miguel Albornoz, Ecuadorian ambassador to the United Nations, yesterday deplored the 
breakdown of the negotiations between the two countries in the world body. He said his 
government supported Argentina in its claim to the Malvinas and denounced the naval 
blockade and economic sanctions against that country. 


The Foreign Ministry of Mexico, in a statement yesterday, appealed once again for 
immediate cessation of hostilities between the two countries and for the reopening 
of negotiations in the United Nations to seek for a solution to the dispute. 


HUANG HUA MEETS WITH NEW CHILEAN AMBASSADOR 


0W211247 Beijing XINHUA in English 1237 GMT 21 May 82 


[Text] Beijing, May 21 (XINHUA) — Huang Hua, Chinese state councillor and minister 
of foreign affairs, met here this afternoon with new Childean Ambassador to China 
Benjamin Agustin Opazo Brull. 
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ANNIVERSARY OF YANAN LITERARY FORUM COMMEMORATED 


Papers Publish Articles 
OW2304% Beijing XINHUA in English 0259 GMT 23 May 82 


[Text] Beijing, May 23 (XINHUA) — All Beijing papers today frontpage 15 letters by 
Mao Zedong to writers and artists (1939-1949) to mark the 40th anniversary of the publi- 
cation of his “Talks at the Yanan Forum on Literature and Art". 


They also reprint on their frontpages Chen Yun's March 1943 talk to writers and artists 
within the Communist Party. Chen Yun asked them to overcome two tendencies: feeling 
special and self-important. 


Chen Yun's talk is republished together with a note by the Propaganda Department of the 
Chinese Communist Party Central Committee. The note says that a party member working 

in the field of literature and art should regard himself first of all as an ordinary 

perty member. He should make unceasing efforts to enhance his communist consciousness, 
itrengthen his party spirit, rectify his working style, observe party discipline strictly 
and implement the party's line, principles and policies accurately. 


The overwhelming majority of party members working in the literary and art circles today 
are up to the abovementioned standards, the note says. A small number of them, however, 
lack party spirit. A few communist writers have been contaminated by evil influences 
and are not behaving like communists. 


To remould themselves into writers and artists up to the requirements for party members 
in the true sense is a fundamental task at present and in the long run for all party 
members engaged in literary and art work, the note says. 


The PEOPLE'S DAILY also devotes the upper part of page five to an article by its commen- 
tator, urging adherence to and development of Mao Zedong's thinking on literature and art. 
Also on this page is an article by Hu Jiwei, the paper's director,recalling the work of 
publishing popular readings in Yanan four decades ago. His article furnishes background 
to one of Mao Zedong's letters. Another article, by Zheng Bainong, discusses the need 
of writers and artists to go deep into life under the new historical conditions today. 


The PEOPLE'S DAILY carries on its third page three photographs showing Chairman Mao 
Zedong and Commander-in-Chief Zhu De together with the writers and artists attending the 
Yanan forum on literature and art. 

Mao's Letters 
0W221344 Beijing XINHUA Domestic Service in Chinese 0020 GMT 22 May 82 


[Text] Beijing, 22 May (XINHUA) -- Comrade Mao Zedong's 15 letters to personages of 
literary and art circles (1939-1949): 


Letter to Xiao San (17 June 1939) 
Comrade Xiao San: 


1. I hewe read your great compositions (note 1), and I feel militant. Now we need 
milir rks. Our present life is completely militant. I hope you will write more. 


2. attend the Gorkiy soiree if not otherwise occupied. I have been rather busy 
thes« however. 
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3. About the horse, let me check into the matter. It is not very easy. If you want to 
travel within the border area, I can let you use my horse. If you are going outside of 
the border area, we will have to find some other way. 


In reply to yours, 


Mao Zedong 
17 June 


Letter to Zhou Wen (30 November 1940) 
Comrade Zhou Wen: 


I have read both the QUNZHONG BAO and issue No 2 of the DAZHONG XI ZU0 [POPULAR EXERCISE 
IN COMPOSITION] (note 2). Your work is significant and fruitful. We are all very pleased. 


The cover of the DAZHONG XI ZU0 is poorly written. Will you please have it changed? 
With high respect, 


Mao Zedong 
30 November 


Letter to Xue Wei (15 July 1941) 
Comrade Xue Wei: 


Your letter and outline (note 3) have been received. I do not have any opinion to put 
forward, but I approve of your writing this book. 


In reply to yours and with high respect, 


Mao Zedong 
15 July 


Lettec to Kiao Jun (2 August 1941) 
Comrade Xiao Jun: 


Your two letters have both been received. The book you requested is attached. In the 
past I had few contacts with you and we lacked understanding of each other. Although 

I had some opinions that I would have liked to discuss with you, I was afraid that without 
knowing each other well enough what I had to say would not do you any good but would only 
cause misunderstanding, and so I said nothing then. There are countless bad phenomena 

in Yanan. Everything you told me merits attention and should be corrected. However, I 


urge you at the same time to pay attention to certain mistakes of your own and not 
to look at problems in terms of absolutes. We should be patient, pay attention to taking 


care of relations between others and ourselves and purposely force ourselves to examine 
our own weaknesses. Only in this way can we find a way out and feel at ease and be 
contented with our own places." Otherwise, we shall feel uneasy every day, and that is 
very painful. You are a very frank and straightforward person. I feel that we get along 
well and therefore I have suggested the above. If you agree, I would like to talk 

with you again. 


Regards, 


Mao Zedong 
2 August 
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Letter to Ouyang Shan and Cao Ming (note 4) (13 April 1942) 
Comrades Ouyang Shan and Cao Ming: 


With regard to the questions about the principles of literature and art, which we discussed 
the day before yesterday, may I ask you :o gather (begin dots for emphasis) negative (end 
dots for emphasis) opinions for me? Please let me know as soon as you find something. 


Mao Zedong 
13 April 


Letter to Luo Feng (12 June 1942) 
Comrade Luo Feng: 
I have read your articles (note 5) and am now returning them. 


I think the article on Gorkiy is a good one. I have gained a great deal from reading it. 
The other articles, however, are not quite in harmony with the viewpoint of this one. 
Although I have read them only once, I feel that some of them are not clear-cut, and some 
seem to be mistaken in viewpoint. I hope that you will examine your works with a Marxist 
viewpoint, which will be helpful for your progress. Whether my suggestion is appropriate 
or not, I ask you to pleses think it over. 


With high respect, 


Mao Zedong 
12 June 


Letter to Ouyang Shanzun, Zhu Dan and Cheng Yin (23 November 1942) 
Comrades Ouyang Shanzun, Zhu Dan and Cheng Yin: 


Your letter has been received, and I thank you. I think your play (note 6) is good. 
Yanan and the border area are exactly in need of plays depicting the fighting life behind 
enemy lines. I hope more plays of this kind will be staged. 


With high respect, 


Mao Zedong 
23 November 


Letver to Yang Shaoxuan and Qi Yanming (note 7) (9 January 1944) 
Comrade Shaoxuan and Yanming: 


I saw your opera (note 8). You have done very good work. I thank you and ask you to 
please thank the comrades of the cast for me. History is made by the people. However, 
on the stage of the old operas (and in all old literature and old art that was divorced 
from the people), the people became the dregs, and the stage was dominated by lords and 
ladies and their pampered sons and daughters. This reversal of history has now been 
reversed by you, thus restoring the historical truth. From now on, a new path has been 
broken for the old operas, and it is worth celebrating. Guo Moruo has done very good 
work in the field of historical drams, and you have done similar good work in the field 
of old operas. This beginning made by you will be the epoch-making start of the revolution 
on old operas. When I thin’ ebowt this, I am very pleased. I hope that you will write 
and stage more operas to creste » rend and spread it throughout the country. 


With high respects, 


Mao Zedong 
At night, 9 January 
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Letter to Zhou Yang (2 April 1944) 
Comrade Zhou Yang: 


I have read this article (note 9). It is very well written. You have given a simple and 
clear historical account of several major questions in literary and artistic theories and 
thereby proved the correctness of our principles today. This is very useful, and I too 
have learned something. However, putting that talk of mine (note 10) on an equal footing 
with works of Marx, Engels, Lenin and Stalin seems to be unsuitable. My words cannot be 
so regarded. Moreover, on page 10, the sentence "Art should unite the masses’ feeling, 
thinking and will" (note 11) seems to mean not only "concentration" at the time of creation, 
but means taking the creations to the masses so that "the masses’ feeling, thinking and 
will," which have been separated by economic, political, regional and national causes (in 
socialist countries, political causes no longer exist, but the other causes remain), will 
be "united" through dissemination of literature and art. Perhaps this is the main idea of 
Lenin's words, that is, to work for popularization and then, on this basis, “to raise the 
standards." Whether or not it can be explained this way, please give it further consider- 
ation, or discuss it with comrades who understand Russian, and then make a decision. I 
have eo other opinions. 


With high respect, 


Mao /edong 
2 April 


Letter to Hu Qiaomu (27 May 1944) 
Qiaomu: 


This article (note 12) is very realistically and vividly written, reflecting and concretely 
solving the state and problems of Yangge operas in the past year or so. In addition to 
publication in the newspapers, it can be printed as a pamphlet and can play a role in text- 
books. It is best to move the note from the end of the article to before the article and 
expand it a little. Please consult with the writer. 


Mao Zedong 
27 May 


Letter to Ding Ling and Ouyang Shan (1 July 1944) 
Comrades Ding Ling and Ouyang Shan: 


It is nearly daybreak. Your articles (note 13) made me finish reading them at one breath 
after I took a bath and before I went to bed. I celebrate for the Chinese people, and 
for your new writing style! I was asked to speak at the cooperative conference. I had 
no material at all and did not know what to talk about. In addition to thanking you, I 
still want to know more. If possible, may I ask you to come to my place for a talk this 
afternoon or toward evening today? Please let me know. 


With high respect, 


Mao Zedong 
In morning, 1 July 
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Letter to Guo Moruo (21 November 1944) 
Older Brother Moruo: 


I have read your great letter. You praised me too much and I do not deserve it. However, 

I shall certainly study harder so that I may meet the expectations of my old friend. Since 
we parted in Wuchang, I have been buried in work every day without any opportunities to read 
and study. Therefore, I admire your achievements. Your "Jia Shen San Bai Nian Ji" 

[In memory of 300 Years of Jia Shen3946 3947 0005 4102 1628 4385] has been regarded by us 

as a document on rectifying work style. Becoming arrogant with every minor victory and more 
arrogant with every major victory has brought us one loss after the other. To find out how 
to avoid such a shortcoming is something that really merits our attention. If it is 

possible for you to write a chapter on the experience of the Taiping army with your expertise, 
it would certainly be beneficial. However, I do not dare make a formal proposal for fear 
that it would tire you too much. Recently I read "Fan Zheng Qian Hou" ["Before and After 

I Come Over From the Enemy Side" 0646 2973 0467 0683] (note 14) and found it almost completely 
identical to my experiences in Hunan at that time. Such an outcome was unavoidable as a 
result of an immature bourgeois revolution. The present war of resistance against Japan 
should be as mature as it looks, and the international conditions are very good. Domestically, 
we must rely on our efforts. Although I have been very careful for fear that troubles may 
arise, it is hard to be sure as troubles may arise somewhere. If you see any mistakes and 
shortcomings, I hope that you will let me know immediately. Your historic theses and historic 
plays are of great benefit to the Chinese people. There is only anxiety about the scarcity 
of such theses and plays, but there is no worry about the abundance of such theses and plays. 
Your mental work will never be in vain, and I hope you ill continue to work hard. After 
Comrade Enlai's arrival, I reckon the recent situation here has been made known to you. 
Therefore, I am not going to write about everything here. We all wish to see you, but we do 
not know whether there will be such an opportunity. 


I wish you health, happiness and good spirit! 
Yours respectfully, 


Mao Zedong 
21 November 1944 in Yanan 


Letter to Xiao San (22 February 1945) 
Comrade Xiao San: 


Your "Diyi Bu" ["First Step" 4574 0001 2975] (note 15) was very well written. Your attitude 
is greatly different from that in those first few years after your arrival in Yanan. Your 
article is honest, sincere, colorful and forceful. Of course, your past articles were good 
too, but the present one is better. I have greatly benefited from reading these articles. 
To allow the comrades participating in literary and art work in Yanan to attend mass 
meetings as often as possible, it is necessary to ask Comrades Gao Gang, Jia Tuofu, Tan Zheng, 
Luo Man, Li Fuchun and Peng Zhen not to forget to organize comrades in literary and art 
circles to attend such meetings if and when such meetings are held. Please visit them and 
discuss this matter. I will inform them when I have the opportunity. This year there will 
only be a few large meetings that cover the entire border area, but there will certainly be 
many regional meetings such as the Yanan municipal, Yanan County and district meetings. It 
is also very important to make this matter clear to the responsible comrades and 

propaganda departments in the county, municipality and districts. May I ask you to visit 
them and discuss this matter? 


Comradely salute to you! 


Mao Zedong 
22 February 
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Letter to Liu Yazi (4 October 1945) 
Your Excellency, Mr Yazi, my older brother: 


I have read your poems and great letter and I was deeply impressed with your eager, tireless 
teachings. Did your wife make any progress in her illness? In a serious situation such 

as hers, only her relatives can understand her sufferings and agonize because of her. 
Naturally, it cannot be explained with "disheartening" words. With regard to the current 
situation, I appreciate your various questions, but nothi.g has reached the stage for concrete 
settlement. What has been said in the newspapers is mostly unbelievable. I informed you 

of two things last time: the future is bright and the road is tortuous. Our peers alwavs 
think of the word tortuous (namely difficulty) to reflect the reality to some extent and 
avoid many anxieties when faced by disappointments. However, it is never an easy thing 

to overcome difficulties. I deeply hope that you will agree with me on this point. There 
is something we can talk about, but I ask you to allow me to discuss it with you in person 
instead of writing about it here in detail. Your poems are vehement and are superior to 
those by Lu You and Chen Liang. They give the reader inspiration. It is a pity that I 

can only read but not write. However, being only one of the tens of thousands of your 
readers, I would not at all impair your honor. Here again, I feel proud of myself. 


With best wishes, 


Mao Zedong 
4 October 


Letter to Shen Yanbing (23 September 1949) 
Older Brother Yanbing: 


I have read your letter. I have written a sentence (note 16) as an inscription, but I 
do not know whether it can be used. It is appropriate for you to write the cover, or 
you may ask Older Brother Moruo to write it. It is not appropriate for me to write it. 


Mao Zedong 
23 September 


Footnotes 


1. This refers to Xiao San's poems in book form. Some of the poems were later included 
in "Heping Zhi Lu" [Road to Peace], a collection of his poems published in 1952 by the 
People's Literature Publishing House, and "Xiao San Shi Xuan" [Selection of Xiao San's 
Poems], published in 1960 and 1981 respectively by the People's Literature Publishing 
House and the Hunan's People's Publishing House. 


2. QUNZHONG BAO refers to BIANQU QUNZHONG BAO [PAPER FOR THE MASSES IN THE BORDER REGIONS], 
a newspaper intended for worker-peasant masses. DAZHONG XIZUO was a journal mainly designed 
to help correspondents and beginners in writing to improve their writing skills. They were 
first published in March and August 1940 respectively by Yanan's DAZHONG DUWU SHE, whose 
responsible person at that time was Zhou Wendang. 


3. The outline refers to the outline of lectures in history of the new literature in 

China written by Xue (?Wei) who first intended to compose a history of the new literature 

in China based on this outline but later compressed it to form chapter one ("What Does the 
History of the New Literature Tell Us?") of his book "On the Worker-Peasant-Soldier Orienta- 
tion of Literature," published by Dalian's Guanghua bookstore in May 1948. 
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4. On the same day Mao Zedong also wrote similar letters to other comrades of the 
literary and art circles such as Xiao Jun and Luo Feng. On 17 April, Mao Zedong again 
wrote to Ouyang Shan and Cao Ming, saying: "If you are collecting materials, that is 
good indeed. Both positive and negative aspects of the materials should be collected. 
It would be most welcome if you could send me a terse explanatory note." 


5. This refers to articles written by Luo Feng after he arrived in Yanan in March 1941. 
One of the articles entitled "Gorkiy on Part and Ideology" was published in issue No 7 
of Yanan's WENYI YUEBAO [LITERARY AND ART MONTHLY] on 1 July 1941. 


6. This refers to the plays created by Cheng Yin and others to reflect the life of 
struggle behind the enemy lines, namely, "Jinghaji Di Xiangcun" [Villages in Shanxi, 
Chahaer and Hebei], "Huang Cun Zhi Ye" [Night in a Deserted Village], “Hu-lie-la," 
“Zijiaren Ren Zijiaren" [Knowing the People on Our Side] and "Qiu Yu" [Pray for Rain]. 
In the winter of 1942, the combat opera troupe of the 120th Division of the Eighth 
Route Army performed these plays in Yanan. Ouyang Shanzun, Zhu Dan (later renamed Zhu 
Danxi) and Cheng Yin were responsible persons of that troupe. 


7. This letter was published in RENMIN RIBAO on 25 May 1967, but then a passage in the 
letter that read "Guo Moruo has done a good work in modern dramas based on historical 
themes, whereas you have done similar work in traditional operas" was omitted. The full 
text of the letter is hereby published. 


8. This refers to the Beijing opera (called Peiping opera at that time) entitled “Bi 
Shang Liangshan" [Forced To Take Refuge in the Liangshan Mountain] composed and directed 
by Yang Shaoxuan and Qi Yanming and perfo.med by Yanan's Party School of the CCP Central 
Committee. 


9. This refers to the preface written by Zhou Yang to his book "Marxism and Literature 
and Art." The preface was later published in Yanan's JIEFANG RIBAO on 8 April 1944. 
"Marxism and Literature and Art" contained teachings of Marx, Engels, Plekhanov, Lenin, 
Stalin, Gorkiy, Lu Xun and Mao Zedong on literature and art. 


10. This refers to "Talks at the Yanan Forum on Literature and Art" by Mao Zedong. 


1l. See the "In Reminiscence of Lenin" written by Cai Tejin. In the editor's preface 
written in 1944 by Zhou Yang to the book "Marxism and Literature and Art," this passage 
on Lenin was translated as follows: "Art belongs to the people. Its deepest roots 
should originate from the lowest strata of the broad masses of working people. It 
should be understood and loved by these people. It should combine these people's senti- 
ments, thinking and willpower and sublimate them." In Cai Tejin's "In Reminiscence of 
Lenin" published by the People's Publishing House in 1957, the passage was translated 
as follows: “Art belongs to the people. It should have its solid foundation at the low 
strata of the broad masses of working people. It should be understood and loved by 
these people. It should combine these people's sentiments, thinking and willpower and 
sublimate them." 


12. This refers to Ai Qing's article "The Form of Yangge Opera" published in Yanan's 
JIEFANG RIBAO on 28 June 1944. 


13. This refers to articles by Ding Ling and Ouyang Shan respectively entitled "Tian 
Baolin" and “Life in the New Society" that were published in Yanan's JIEFANG RIBAO on 
30 June 1944. The articles introduced two exemplary figures working at the 
Gansu-Ningxia border region cooperative. 


14. "Fan Zheng Qian Hou" was written by Guo Moruo in 1929 to describe his life 
experience from 1910 to 1911. It was published by Shanghai's Xiandai bookstore in 
August 1929. In 1947 this work was included in "Shaonian Shidai" [Youthful Years] 
(volume I of Guo Moruo's autobiography) published by Shanghai's Haiyan bookstore. In 
1958 it was again included in volume VI of "Guo MoruoWenji" [Collection of Guo Moruo's 
Works] published by the People's Literature Publishing House. 
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15. "“Diyi Bu" was an article written hy Xiao San in the winter of 1944 after he attended 
the consultative conference ard model workers conference in the Shaanxi-Cansu-Ningxia 
border region. Dealing mainly with the question of literary and art workers reaching out 
to the worker-peasant-soldier masses, the article was published in Yanan's JIEFANG RIBAO 
on 20 February 1945. 


16. This refers to the inscription written by Mao Zedong for the initial issue of RENMIN 
WENXUE [PEOPLE'S LITERATURE] -- that read: "I hope more works with good quality will be 
created." 


Chen Yun's Speech 
0W230354 Beijing XINHUA Domestic Service in Chinese 0709 GMT 22 May 82 


[Text] Beijing, 22 May (XINHUA) -- Speech by Chen Yun: "On the Question of Two Tenden- 
cies Among the Party's Literary and Art Workers." 


The CCP Central Committee Propaganda Department's note says: The literary and art circles 
in China are commemorating the 40th anniversary of the Yanan forum on literature and art. 
With the approval of the CCP Central Committee Secretariat and with the consent of Comrade 
Chen Yun, we now make public the full text of Comrade Chen Yun's March 1943 speech. 


In his talk, Comrade Chen Yun put forward an extremely important question of principle, 
that is, that a party literary and art worker, first of all, should regard himself as a 
common party member. He should not regard himself primarily as a cultural worker. Since 
he is a member of the Communist Party, he must constantly heighten his awareness for 
communism, strengthen party spirit, display a correct style of work, strictly observe 
party discipline and carry out the party's line, guidelines and policies accurately and 
perfectly. The overwhelming majority of our party's literary and art workers at present 
conform or basically conform with the aforementioned requirements. However, there are 
also a few people who are very low in party spirit. Some writers who are party members 
are even tainted with evil habits. They do not look like communists. To transform and 
improve oneself to become a party member is the current and long-term fundamental task 

of all party members doing literary and art work. We hope that by studying and conduct- 
ing criticism and self-criticism, all the party's literary and art workers will strengthen 
their party spirit and eliminate their evil habits. We also hope that all the literary 
and art workers who are not affiliated with the party will learn from Lu Xun in temper- 
ing themselves into strong communist fighters. As long as our literary and art workers, 
both party members and nonparty members, act in such a manner, the prosperity of China's 
literature and art will be ensured. (The CCP Central Committee Propaganda Department's 
note ends) 


Comrades: Now everyone will be going to the lower-level units to carry out their work. 
Let me say a few works to bid you farewell. For the past decade and more, our party's 
literary and art workers have done a great deal of fine work, making significant contri- 
butions to the Chinese revolution and culture. This cannot be denied nor should we deny 
it. However, I have no intention of discussing matters in this connection today. I 
intend to talk about the two tendencies, or rather two shortcomings, among our comrades 
who are doing literary and art work. You comrades can decide whether or not I am correct 
in talking about two shortcomings. What are these two shortcomings? One is feeling 
special and the other is being conceited. I believe both of them a-e bad and should 

be eliminated. Positively speaking, I hope that you will not feel special nor 

become conceited. 


First, we must not consider ourselves as exceptional. Are there among our comrades who 
are engaged in literary and art work, or, in a broader sense, among our comrades who are 
doing cultural work, some people who believe that they are cultural workers and that 
they should not be compared with other party members and that even their relations with 
the party are different? I believe that such people exist. Not only do they think 

that they are exceptional, but other comrades even regard them as exceptional. 
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Should this phenomenon exist in the party? To answer this question, first of all, we 
must clarify what kind of qualifications a cultural worker should have in order to become 
a party member. 


There are two ways of looking at this question. The first is that literary and art 

workers are basically cultural workers and that they are only incidentally party members. 
This kind of party member has joined the party with the qualification of cultural worker 
instead of the qualification of being one of tens of millions of ordinary party members. 
The second way is that they are basically party members. Doing cultural work is a division 
of work within the party. Perhaps there is a third way of looking at things with cultural 
workers and party members equally divided. However, this can only be a transitional step. 
It will definitely develop toward either the first or second way of looking at things. 

What is the party's attitude toward the two ways of looking at things? There is no doubt 
that the party upholds the second way of looking at things, while opposing the first one. 
Only by doing so will the party become a unified, proletarian and militant party. Otherwise, 
you join the party with the qualification of a cultural worker; I join the party with the 
qualificat.on of an armyman; and he joins the party with the qualification of a peasant. 
What would the party look like? Instead of being a party, it would become a "federation 

of people of all walks of life." This is a debate on an issue of principle, and there is 

a distinction in principle. Does the party look like the Communist Party? Do party 
members behave like Communist Party members? The distinction in principle is right there. 
Is it possible to have a compromise? A compromise will help the establishment of the 
"federation of people of all walks of life." Therefore, there is no way to make a 
compromise. 


Then, are there differences among the party members? Yes, there are differences. The 
division of work is the difference. However, division of work should not be regarded as a 
basis for feeling special. Nome of the 53 articles of the CCP constitution mentions what 
a party member will do after the division of labor. Party members are just party members. 
If we talk about division of labor, all party members share the work. In our party, there 
are no "pure party members” who are not doing any specific work. Is it true that one who 
does cultural work is superior to one who does other work? This is not our view, but the 
view of literati in feudal China who are characterized by the saying that "the emperor 
attaches importance to heroes and demands that the people study composition. Learning 

is the noblest of human pursuits." We believe that all essential work for the masses and 
for the revolution is of value. Whoever carries out the work well has won merits. If 

one is bent on asking what kind of work is most essential, we can only say that labor is 
the most essential work. Only this statement conforms with historical facts. Laborers 
have never sought special privileges from the party and the society. If one insists on 
being special, is his demand advanced or backward? It is a backward demand. This is 
tantamount to making the party members of the Vanguard emulate the ordinary people 
outside the party and making the party emulate the "federation of people of all walks of 
life." I hope all our comrades will not impose such backward demands. 


Comrades may ask: Why does the party say that it is necessary to give consideration 

to those comrades who are doing cultural work? I think there are two reasons. One reason 
is based on the special characteristics in dividing the work. Each division of labor 
has its own characteristics. One will not succeed in carrying out military work with the 
method of doing cultural work. One will fail in doing cultural work with the method of 
doing military work. There must be more individual activities in cultural work. It was 
well put in Lenin's "Party Organization and Literature." It is wrong to ignore this con- 
sideration. The other reason is that some comrades who are doing cultural work have 
weaknesses at present. In the past, the comrades who did cultural work usually carried 
out their work separately. They received little education from the party and their ties 
with the workers, peasants and soldiers were also quite loose. Thus, it was inevitable 
that they would have some ideological weaknesses. In this sense, we need people to show 
consideration for us for a long time. However, it is not very nice if we tell people 
everywhere that since we have weaknesses, you must make allowances for us. This is the 
first point I made about not feeling special. 
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As long as you understand this point, it is easy to solve the following two questions: 


First, is it necessary to observe discipline? It is rather easy to solve this question 

for the majority of party members. But some comrades who are in charge of cultural work 
had troubles. Since our party members are invited not to attend a dinner party, but to 
join our cause -- there should be no dinner parties because they can only create more 
troubles -- they must, without exception, observe article 44 of the party constitution: 

"To strictly observe the party discipline is the supreme duty of all party members and 
party departments at various levels." Is it necessary to observe discipline? If the 

answer is no, it will inevitably create a situation in which "the party dissolves, 

country perishes and leaders die," as Chairman Mao has said. Our party is a militant party 
and the only weapon we rely upon during our struggle is discipline. If you say the machine- 
gun is also our weapon I want to ask you: Where does it come from? It has been obtained 
by the disciplined party's leadership over the masses during the struggle. Furthermore, 

the more machineguns we have, the more necessary is discipline. If a company of soldiers 
goes into battle and everyone charges in different directions and does not listen to the 
company leaders’ command, how can they win? Without party discipline, arguments go on 
endlessly. How can we unify our action politically and organizationally? How can the 
party not dissolve, country not perish and leaders not die? Does discipline have a binding 
force? Basically, our party members conscientiously observe discipline. But if a party 
member is not a conscientious one, what should we do? We need to bind him up. Will the 
binding tie up our genius? I say no. Our discipline restrains only those nonproletarian 
elements who obstruct revolution. Discipline to us is like swimming to a swimmer; it is 
the swimming that keeps him from drowning. A real swimmer is free in the water just as 

a genuine revolutionary is free in doing disciplined revolutionary work. If you must make 
a revolution and, at the same time, show off some "genius" which obstructs the revolution, 
I am sorry to say you should be restrained a little bit. In this way, you will feel the 
restraint. We admit that Marx, Engels, Stalin and Comrade Mao Zedong are all geniuses, 

but they are also models in observing discipline. Therefore, comrades, you can rest assured 
as far as this question is concerned. 


In light of the fact that you were not used to a disciplined life, what are the things to 
which you should pay special attention in observing discipline when you go to work 

in the frontline or in the countryside? I think you should pay special attention in 
observing discipline truthfully and concretely. By truthfully, I mean that you must be frank 
and unreserved and must match your speech with your deeds in observing discipline, for 
paying lipservice to observing discipline is not difficult. What we say and do in our 
private life must conform to what we have said at the meeting. By concretely, I mean that 
we must observe discipline in all circumstances. Many people agree that we must obey truth 
and revolution. There are still many people who agree with us when we say we must obey the 
proletariat and Ccmmunist Party. It is also quite convincing when we say we must obey the 
party Central Committee and Chairman Mao. However, some people have trouble when we say 

we must obey the party branch and next higher level. Why? It is because these people 
observe discipline abstractly, not concretely. To observe discipline concretely, you must 
obey the party branch and next higher level even if the people at that level are not as 
capable as you. Failure to do so can collapse the party. If everyone thinks he is capable 
and his opinion correct, showing no restraint and obeying no one but himself, it is 
impossible to achieve unity within the party. 


Second, is it necessary for comrades who are in charge of cultura. work to study Marxism- 
Leninism and practical politics? This question is no problem for most party members and 

for comrades who are engaged in the work of social] sciences in general, after they have 
rectified the tendency of dogmatism. However, opinions differ among comrades who are engaged 
in literary and art work. Some say literary and art workers do not have to study these two 
subjects, others say they hinder literature and art, still others maintain silence and do 

not study. Isn't our literary and art work called revolutionary literary and art work? 
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To judge whether our literary and art work is revolutionary and meets the masses’ demands 
or not, what method can we use other than the study of revolutionary theory and practice? 
In a strict sense, no literary and art work can be separated from politics. For example, 
to describe the contrast between brightness and darkness is a political question, as well 
as an important question in literature and art. If we do not thoroughly understand this 
question, how can we create a work that reflects an era and the masses living in this era? 
Chairman Mao expounded on this question at the forum on literature and art last year and I 
do not want to be repetitious here, but only wish to add one point, that is, studying poli- 
tics is good for a writer not only in creating works but also in conducting himself in 
society. Politics enables us to broaden our vision and minds and eliminates some of our 
narrowmindedness and sadness. Some of our comrades are easily swayed by their emotions — 
they are inspired when something good happens to them and depressed when they encounter 
unpleasant things. In this way, they have not been successful in their work and have 
suffered a lot. It does not pay if we, people who are engaged in the great undertaking of 
liberating mankind, have to worry about trifles during such a short period, say from the 
age of 20 when we joined the Communist Party to 60 years of age. This question becomes 
more important when comrades begin practical work. In order to do a good job in your work 
and unite better with your fellow workers, it is necessary to diligently study politics. 


We have discussed the question of not feeling special. Next let us discuss the question 
that one must not be conceited. These two questions are interrelated. A person wants to 
be special because he is conceited. To oppose being special, it is necessary to further 
oppose conceitedness. I am not saying that all comrades who are engaged in literary and 
art work are conceited, but some comrades are indeed conceited. Their trouble stems from 
two sources, that is, their unrealistic appraisals of the entire work of literature and 

art and their unrealistic appraisals of personal achievements and talents. Let us study 
them separately. 


Some comrades think that since they have written many articles, painted many paintings, 
composed many pieces of music or acted in many plays, they can be conceited. Should they 
be conceited? I say they should not be conceited at all. If literary and art work 

is a division of work, one's good performance in this work means 


only that he has done his duty. On the other hand, if one does poorly in this work, it is 

a dereliction of duty, a failure. Literary and art work deals with nothing but the life 

and struggle of the masses, which writers depict in a literary and artistic way. Unless 

the masses live their lives and carry out their struggles, writers have nothing to write 
about. Why should one who only depicts actual deeds feel more proud than those who actually 
perform such deeds? Moreover, there are indeed numerous important events in the world. 

For example, revolution is an event that is aimed at emancipating all mankind. Even if 
wrters and artists can fully portray this big event, their role in human history still can- 
not be mentioned in the same breath with revolution itself. Furthermore, what writers 

and artists portray is but a very small part of the revolution. 


Some comrades alsothink that they can be conceited because many readers or many people read 
their works. Is this view correct? I think that it is a matter to be considered. Why 

do the masses of people welcome a writer? The main reason is that his works reflect their 
feelings. Therefore, a revolutionary writer, a writer who stands together with the revolu- 
tionary masses, is naturally welcomed by the revolutionary masses. To view this relationship 
in absolute terms and to think that the masses will receive well whatever work he writes is 

a big misunderstanding. The masses will forget a writer who lags behind them although he 
follows the same direction as the masses, not to mention a writer who follows a direction 
opposite to that of the masses. Furthermore, we should also consider this: How many readers 
do most of our writers and artists each have after all? It should be realized that their 
readers are only a very small portion of the masses and that they far from integrate the 
writers and artists with the broad masses. It is very harmful if writers and artists now 
should feel conceited because they have large numbers of readers. 
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We should generally not overestimate the status of literature and art, much less should 

we overestimate the status of individual writers and artists in literature and art. Can 

all our comrades who are engaged in literary and art work objectively appraise themselves? 

In my opinion, some of the comrades cannot do so. Some of the comrades like to be “experts.” 
When others praise them as “experts,” they do not decline such a compliment. When others 

do not give them such a compliment, they call themselves “expert.” As time passes, what 

was make-believe becomes reality to them. They then act with the airs of an “expert.” 

Such airs are far from good and are an “encumbrance,” a burden on their backs. With this 
burden on their backs, they can hardly advance. These comrades overlook this simple truth: 
"When a common dish is cooked in a pot, it smells outside the pot." One's achievements 
should be judged by the masses and tested by history, and no one should claim what he has 
done to be an achievement. We should better weigh in the balance whatever we claim to be. 

Do we have enough knowledge? We do not. We are still young, and we have little knowledge. 
We are Communist Party members, but we do not have much knowledge about the party. How 

do workers do their work? How do peasants carry out the agrarian revolution and agricultural 
production? How do the Eighth Route and New Fourth Armies fight their battles? Many people 
do not have a clear understanding of all this. We have little knowledge, not only of the 
revolution but of society as well. 


Some of our comrades live in Shanghai. Do they really know about Shanghai? People know 
that there are exchanges in Shanghi. But very few people know about the stock exchange 
and the cotton yarn trade center there. I heard that Mao Dun had been visiting exchanges 
and trade centers for a long time before writing his novel "Midnight." Many comrades who 
have lived in Shanghai for 7 or 8 years do not know where the rice that the people in the 
city eat comes from, nor do they know where the night soil goes to. So our knowledge is 
very scant indeed. Now the comrades are very young; they have little knowledge and are 
not “expert™ yet. This is nothing strange or to be afraid of. What is to be feared is 
that one does not study and go among the masses while feeling that one has quite sufficient 
knowledge. Thus, as one reaches the age of 40 or 50, one may remain in the same situation 
where one does not have sufficient knowledge or has not created works which are mature 

and rich in content. Should such a person feel conceited, it is just because he does not 
understand this danger. This is why he does not try to make progress, or ask others to 
help him do so. Such people advocate criticism and like very much to criticize others 

but hate to be criticized by others. Do they sometimes say “criticism is welcome?" Yes, 
they do. Before the start of a play, someone may come onto the stage and say: “This play 
has been rehearsed in a hurry, and technical conditions are rather poor. We hope that 
there will be criticisms from comrades." Are such remarks sincere or insincere? I say 
that some of them are insincere. If you really criticize them, they will regard you as 
their personal enemies. In making such remarks, they actually think in their minds that 
only favorable comments are permissible. This causes people to feel that the less trouble 
they make, the better it is. Since people cannot make known their comradely attitude of 
“what is right is right and what is wrong is wrong,” they must stay at a respectful distance 
from them. We should now promote this comradely attitude and self-criticism. Some comrades 
think: If they make self-criticism, is it not disgracing themselves’? On the contrary, 
those who hate self-criticism most, those who are most conceited, are most likely to 
disgrace themselves. One will feel very hurt when one falls from a tall horse. Stalin 
said: “What makes Bolsheviks dramatic and colorful is not conceitedness but modesty." 

Our Communist Party is a party that is honest in words and in deeds. Our comrades engaged 
in literary and art work should also act according to actual conditions and tell and 
listen to the truth. This is good and necessary for these comrades themselves, for the 
party and for the literary and art movement as a whole. 


Today I will deal only with these two points. Since I have especially dealt with shortcomings 
from a comradely viewpoint, my remarks may not be so pleasant to the ear. However, you all 
can certainly understand whether my remarks mean well or ill for you comrades. The 
shortcomings I have dealt with are those of only some comrades. Even these comrades have 

many strong points. 


I. 24 May 82 K 13 CHINA 
PRC NATIONAL AFFAIRS 


The first of their strong points is that they advocate brightness and support workers, 
peasants and soldiers and oppose darkness and aggressors. On this point, no nonrevolu- 
tionary or counterrevolutionary is comparable to them. Even their shortcomings are only 
shortcomings in revolution, and they are temporary ones they have inherited from the 
old society which can soon be overcome by the revolutionary ranks. All our comrades are 
intelligent. After the rectification movement, you will go among the masses to do 
practical work and can certainly make quick progress. It will be the greatest pleasure 
for me if my remarks today will be helpful for you in making progress. (Speech by Chen 
Yun at a party conference of literary and art workers on 29 March 1943). 


RENMIN RIBAO Commentator 
HK230733 Beijing RENMIN RIBAO in Chinese 23 May 82 p 5 
[Commentator's article: “Uphold and Develop Mao Zedong's Literary and Art Thought") 


[Text] Today is the 40th anniversary of the publication of Mao Zedong's “Talks at the 
Yanan Forum on Literature and Art." Comrades in literary and art circles are currently 
earnestly restudying and seriously researching this important work and also the whole of 
Mao Zedong's literary and art thought. This is of great practical significance for pro- 
moting still more prosperity in the cause of literature and art in the new socialist period. 


Comrade Mao Zedong was always deeply concerned for revolutionary literature and art. 
During the democratic revolution period, he wrote works such as "On New Democracy" and 
“Talks at the Yanan Forum on Literature and Art,” in which he summed up the experiences in 
the new culture movement since "May 4th," stipulated the national, scientific and popular 
nature of the new culture, clearly pointed out the orientation for literature and art in 
serving the masses, and first of all the workers, peasants and soldiers, and expounded on 
the brilliant notion that literary and art workers should integrate with the masses of the 
new era. After the founding of the state, he successively wrote works such as “A Talk 

to Music Workers" and “On the Correct Handling of Contradictions Among the People," 

and pointed out the correct principles such as “let a hundred flowers bloom and a hundred 
schools of thought contend," “ancient things to serve the present, foreign things to serve 
China" and “weed through the old to bring forth the new," which developed the notions he 
had put forward in the “Talks.” As is the case with his other theories, Mao Zedong's 
theories on literature and art could not but be subject to certain historical limitations. 
In particular, in his declining years, he published certain incorrect and biased views 

on literature and art ; however, the basic spirit of his literary and art thought as a 
whole is correct. His literature and art thought nurtured several generations of revolu- 
tionary literary and art workers in our country, illuminated the track for the onward 
advance of China's revolutionary literature and art, and guided the revolu:ionary litera- 
ture and art movement in our country for several decades. This thought not only played a 
tremendous role in history, it also remains the guiding principle for our literary and art 
work today. 


Since the smashing of the "gang of four," and especially since the 3d plenary session of 
the llth Central Committee, under the leadership of the Central Committee, all fronts have 
brought order out of chaos, criticized the ultraleftist trend of thought and restored 
Marxism-Leninism to its original appearance. The scientific principles of Mao Zedong's 
literary and art thought have also been revived and developed and an encouraging new situa- 
tion has emerged on the literary and art front. Literary and art workers face life and 

the people, listen to the people's cries and reflect their aspirations; thus they have 
created large numbers of literary and art works that express the course of struggle of the 
party and people and are filled with the spirit of the era and rich in artistic appeal. 

The links between literature and art and the masses are closer, the “double hundred" principle 
is now being implemented, and the tradition of revolutionary realism is being daily revived 
and developed. 
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As the 6th plenary session of the lith Central Committee pointed out: “Since the third 
plenary session, the scientific principles of Mao Zedong Thought and the party's correct 
policies have been revived and developed and all the work of the party and state has 
been rejuvenated.” This is the main current, which we shold see first. At the same 
time, we should also realize that there are also certain incorrect attitudes toward 
Mao Zedong's literary and art thought. A few comrades have become doubtful about the 
basic spirit of Mao Zedong's literary and art thought. They have even unfairly blamed 
Mao Zedong's literary and art thought and the “Talks at the Yanan Forum on Literature 
and Art" for all kinds of ultraleftist phenomena in the field of literature and art. 
They have gone so far as to negate Mao Zedong's literary and art thought. There are 
many reasons for the emergence of the bourgeois “liberalization” trend of thought and 
the tendency te “turn things into commodities” in the literature and art field, but 
these things are closely bound up with going counter to the Marxist outlook on life and 
on literature and art. The trends of certain literary and art creations to be divorced 
from life and the masses, concoct and fabricate things in a reckless way and hanker 
after pure self-expression are very far separated from the scientific principles of Mao 
Zedong's literary and art thought. On the other hand, certain people still take an 
attitude of following to the letter and prohibiting any development of Mao Zedong's 
literary and art thought. They even still uphold certain theories proven in practice 
to be insufficiently correct. This is, in connection, expressed in literary and art 
creation in the setting of rigid formulas and concepts and the theory of no conflicts. 
We must pay sufficient attention to these things, although they do not constitute the 
main current. 


The question of how to take a correct view of the "Talks" and of the whole of Mao 

Zedong's literary and art thought is an important issue of principle in ideological and 
theoretical construction. The “Resolution on Certain Questions in the History of Our 
Party Since the Founding of the PRC" adopted by the 6th plenary session of the 1lith Central 
Committee pointed out: “We must continue to uphold Mao Zedong Thought and seriously 

study and apply its stand, viewpoint and method to study the new situations and solve 

the new problems that arise in practice." This is the correct attitude we should take 
toward Mao Zedong Thought (including the “Talks"). Since Mao Zedong's literary and 

art thought is scientific, we should take a scientific approach to it. By scientific 
approach, we mean seeking truth from facts and closely linking theority with reality; 

this means, we should both uphold and develop it. We will go astray if we fail to 

uphold its scientific principles; and we cannot uphold it in the new historical conditions 
if we fail to develop it according to the newhistorical conditions. We must distinguish 
between the “leftist” misinterpretations of Maz Zedong's literary and art thought and 

the original appearance of that thought, distinguish between the scientific principles 

of Mao Zedong's literary and art thought and certain biased views in Comrade Mao 

Zedong's pronouncements on literature and art, uphold the basic spirit of Mao Zedong's 
literary and art thought and overcome and correct certain insufficiently scientific 
experssions and conclusions. We should apply Mao Zedong's literary and art thought 

to guide current practice in literature and art, sum up the rich experiences in the history 
of literature and art, study the current new situations and anwer the new problems of 

many types now facing us, so that Marxist theory on literature and art and socialist 
practice in literature and art can develop continually. Marxism is continually developing, 
and so is Mac Zedong's literary and art thought. Putting forward the “double hundred" 
principle was a major development of Mao Zedong's literary and art thought in the 

socialist stage. Since the third plenary session, the Central Committee has readjusted 
literature and art policy, put forward the slogan for literary and art work “serve the 
people and socialism," summed up the historical experiences in implementing the “double 
hundred" principle, and implemented this principle afresh. This too is a development 

of Mao Zedong's literary and art thcught. 
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Comrade Mao Zedong said: "Marxism will certainly forge ahead and develop as practice 
develops; it cannot halt and stagniate. If it comes to a halt and always stays the same old 
thing, it will have no life. How:ver, the basic principles of Marxism cannot be violated; 

if they are, mistakes will be mare." ("Selected Works of Mao Zedong," vol 5 p 417) It is 
wrong to negate the scientific principles and fundamental spirit of Mao Zedong's literary and 
art thought and to reject its guidance for current literature and art. It is also wrong to 
stick rigidly to the letter and take a dogmatic approach ot it. 


Mao Zedong strongly emphasized that literary and art workers should go deep into the masses’ 
life of struggle and integrate with the masses of the new era. He held that this was the path 
that must be followed in order to promote revolutionary literary and artistic creation. We 
should carry forward and expand this spirit today in the new historical conditions. A very 
important reason for the initial prosperity that has emerged in our literary and art creation 
since the smashing of the "gang of four" is that the ties between literature and art circles 
and the masses have become closer. During the 10 years of chaos, Lin Biao and the "gang of 
four" kicked out large numbers of literary and art workers to the lower levels of greatest 
hardship. In a certain sense, this bad thing was turned into a good one. Many writers and 
artists shared weal and woe with the masses, and it is precisely on this foundation that, 
after the smashing of the "gang of four,” they have written many fine works filled with the 
flavor of life and expressing what is in the people's minds. In the past few years many 
writers have maintained the fine traditions of keeping close ties with the masses, however, 
it must also be realized that there are also certain comrades whose ties with the masses 

have actually weakened; the moment they become professional writers, they pay no more attention 
to going deep into life and among the masses. Some rely on subjective fabrications to write 
in a perfunctory way, and a few even enthusiastically engage in self-expression and do not 
acknowledge that the people's life of struggle is the most extensive and rich source of 
literature and art. Inview of this it is very important and urgent to correct people's views 
on going deep into life and seriously succeed in going deep into life in literature and art 
work. For writers to plunge into the masses’ life of struggle is a process of collecting 
subject matter and also of remolding the subjective world. 


We do not agree with carrying out universal “ideological remolding" of the style of “being 
reborn" and “making a complete shift of stand" for the great majority of literature and art 
workers today. To do such a thing would be to negate the progress and changes in the 
literary and art ranks over many years. However, this does not mean that we can abandon 

our demand for literature and art workers to remold their subjective world. People should 
continually remold their subjective world while remolding the objective one, and ideological 
remolding means continually making the subjective match the objective and continually forging 
ahead in the wake of the advance of the times. “The people are the mother of the literature 
and art workers," and this is a point we cannot forget for a moment. Literary and art 
circles should always be closely linked with the masses in ideology and feelings, always be 
the loyal spokesmen of the masses and endeavor to take the stand of the people and the 
proletariat in observing and expressing life. They should expose the contradictions and 
conflicts in life in a true and historical way, mold new socialist people, praise the 
outstanding achievements of the masses’ struggles in their devotion to the cause of socialist 
modernization, criticize those old ideas, habits and forces of all kinds that hamper the advance 
of socialist modernization, resist corruption by bourgeois ideology, and apply communist 
ideology to educate and encourage people. And to succeed in this, literary and art workers 
must, while going deep into life, make great efforts to study Marxism-Leninism-Mao Zedong 
Thought, learn about society, and continually remold their subjective world. 
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The principle "let a hundred flowers bloom and a hundred schools of thought contend" 
which was stressed by Comrade Mao Zedong is the long-term basic principle for developing 
socialist literature and art. We should do still better in applying and implementing 
this principle in the new historical conditions today. The aftermath of the 10 years 
of internal disorder plus the many new situations brought about by opening up to the 
outside world cannot but cause many new problems in our implementation of this principle. 


“Letting a hundred flowers bloom and a hundred schools of thought contend" means 
developing socialist literature and art in competition and struggle. If, in the process 
of blooming, we do away with guidance by Marxist ideology, abolish the necessary 
ideological struggle, hold that implementing this principle just means letting everything 
go and equate it with laissez-faire, we will be making rightist mistakes and allowing 
those elements of bourgeois liberalization to run rampant; and if we dare not uphold 
this principle and doubt its correctness just because erroneous things have appeared, 
apply simple and rough methods to wage ideological struggle, and rely on coercive 
measures to solve problems that belong to the purely spiritual field, we will be making 
"leftist" errors. In implementing the “double hundred" principle, we must continue 

to emancipate our minds, and guarantee the two freedoms, freedom in artistic composition 
and freedom in academic argument. There is freedom to criticize and also to oppose 
criticism. Criticism and struggle are both proper meanings of the “double hundred" 
principle, and we cannot equate normal criticism with being simple and rough. We have 
already scored notable success in implementing the “double hundred" principle afresh 
since the third plenary session, and the consequences have been mainly positive. Due 
to the fact that certain incorrect interpretations of this principle still exist, 

while we are still unable completely to suit the new historical conditions, problems 

of various kinds have arisen in the course of implementing this principle. We should 
now further sum up experiences, and learn how to implement this principle better in the 
new historical conditions. Comrade Mao Zedong said, implementing the "double hundred" 
principle will strengthen, not weaken, the leading position of Marxism in the field of 
ideology and culture. We must firmly believe that this is so. 


Today we face historical conditions very different from those of the time of the 
publication of the "Talks," and the new historical conditions have put forward all 
kinds of new problems for literary and art workers. Litarary and art work has undergone 
all kinds of tests and amassed abundant positive and negative experiences in the 40 
years since the publication of the "Talks." We need to apply the stand, viewpoint and 
method of Marxism-Leninism-Mao Zedong Thought to sum up oru abundant historical 
experiences, study the new situations, and answer the new questions of many kinds put 
forward by practical life. We should not just be limited to publicizing and explaining 
Mao Zedong's literary and art thought. We must uphold Mao Zedong's literary and art 
thought and also develop it. Building a high degree of spiritual civilization demands 
a great development in literature and art theory. Theoretical work can only truly 
undertake its historic role of guiding the practice of literature and art if it 
scientifically answers the new questions put forward in the practice of literature and 
art. 


Beijing Radio Commentary 
OW240231 Beijing Domestic Service in Mandarin 1200 GMT 23 May 82 
[Station commentary: "“Restudy Mao Zedong's Thinking on Literature and Art"] 


[Text] Forty years have elapsed since the publication of Comrade Mao Zedong's “Talks 
at the Yanan Forum on Literature and Art." These “Talks” have played an important 
role in promoting the development of the movement and undertakings in revolutionary 
literature and art during the democratic revolution and the socialist period over the 
past 40 years, thus becoming a milestone in the history of the development of 
literature and art in our country and an important document which has enriched the 
treasure house of Marxist theory on literature and art. 
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During the past 40 years, large numbers of literary and art workers, under the guidance 
of Mao Zedong's thinking on literature and art, have created numerous literary and 
artistic works loved by the people by going among among the masses of workers, peasants 
and soldiers and into the thick of struggle and by assiduously studying Marxism and 
social phenomena. As a result, literature and art have become a powerful weapon for 
uniting and educating the people and for attacking and destroying the enemy. 


We have now entered a new historical period. These "Talks" by Comrade Mao Zedong and 
his thinking on literature and art are still the principles in guiding the continuing 
development of socialist literature and art. On the occasion of the 40th anniversary 
of the publication of these "Talks," a task now before large numbers of our literary 

and art workers is to restudy the "Talks" and Mao Zedong's thinking on literature and 
art as a whole and to study the Marxist-Leninist theory of literature and art. 


In restudying these "Talks" and Mao Zedong's thinking on literature and art as a whole, 

we should uphold the basic spirit of the "Talks" and oppose the tendency to completely 
negate or wantonly distort Mao Zedong's thinking on literature and art. At the same 

time, we should continuously study new situations and new problems and oppose the 

dogmatic attitude of “every sentence Chairman Mao said ir the truth" towards the "Talks 

at the Yanan Forum on Literature and Art." In so doing, we should contribute to enriching 
and developing Mao Zedong's thinking on literature and art. 


In the "Talks," Comrade Mao Zedong said: "All our literarure and art is for the masses 
of the people, and in the first place for the workers, peasants and soldiers." He also 
pointed out: "The life of the people is the only source of revolutionary literature 

and art. Revolutionary writers and artists should go among the workers, peasants and 
soldiers and the masses, keep to the stand of the proletariat and the masses of the 
people, integrate themselves with the new era of the masses and help them propel history 
forward." These expositions are the important content in the basic spirit of the talks 
and the scientific principles we must uphold. 


After the 3d Plenary Session of the llth CCP Central Committee, the party Central Committee 
pointed out that literature and art should serve the people and socialism. It decided 

not to use the formulation of literature and art being subordinate to politics any more. 
Moreover, it has reiterated and earnestly implemented the policy of letting a hundred 
flowers bloom and a hundred schools of thought contend. At the fourth congress of the 
All-China Federation of Literary and Art Circles in 1979, the 1980 national forum on 
playwriting and the 1981 national forum on problems on the ideological front as well 

as on other occasions, leading comrades of the party Central Committee expressed important 
views, which are an application and development of Mao Zedong's thinking on literature 

and art in the new historical period. In the past few years, the correct leadership 

of the party Central Committee has aroused the enthusiasm and creativity of large 

numbers of literary and art workers, thus bringing about an unprecedented prosperity 

in literature and art. 


At present, we must uphold and develop Mao Zedong's thinking on literature and art and 
resolutely implement the principle of literature and art serving the people and socialism 
and the policy of letting a hundred flowers bloom and a hundred schools of thought 
contend. On the one hand, we, while doing so, must continue to overcome the influence 

of leftist mistakes and make it possible for all kinds of artistic works to freely 
compete as Comrade Mao Zedong said. Different artistic forms and styles may develop 
freely, and questions of right and wrong in art may be solved through free discussion. 

On the other hand, we must uphold and improve the party's leadership over literature 

and art, oppose and criticize the tendency of bourgeois liberalization running counter 

to the four fundamental principles, combat the corrosive influence of capitalist 

ideas on literature and art and oppose the tendency towards commercialization in literary 
and artistic creation, theatrical performance and publication. In this way, we can 
certainly bring about an ever bigger development of our socialist literature and art 

and make it possible for literature and art to play an ever more important role in 
realizing the four modernizations, building socialist ethics and educating the masses in 
communism. 
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ARTICLE URGES DOING AWAY WITH SUPERSTITIONS 


HK210939 Beijing RENMIN RIBAO in Chinese 18 May 82 p 5 


[Article by Zhang Jingru [1728 7234 1172] and Wang Zhangwei [3769 4545 4850]: "The Struggle 
Waged by XIN QINGNIAN [NEW YOUTH] Against Superstitions and Pseudoscience") 


[Text] The new culture movement which began in 1915 raised high the banner of democracy 

and science and delivered a fierce blow to feudal thinking, old morality and the old culture. 
Opposition to all forms of superstition and pseudoscience was an important aspect of this 
struggle. 


After the failure of the 1911 revolution, feudal superstition again began to flourish in 
China. Superstitious practices such as geomancy, divination, fortune telling, charm drawing, 
incantation, planchette writing, use of longevity potions, seances, and praying for rain and 
wind were all practiced throughout the country. "Genuine science declined and the people's 
own wisdom was suffocated." In addition to this, there were also people who began importing 
the wares of Western spiritualism into the country, replacing science with pseudoscience 

and using foreign superstitions to support native superstitions. 


Spiritualism first became popular in Europe and America during the 19th century and its 
influence later spread as far as Japan. Spiritualists believed in the existence of "super- 
natural" and "spiritual phenomena," and sought to find proof of their existence through the 
use of scientific instruments. Dressed up as a form of science, this new pseudoscience 
managed to baffle many ignorant novelty seekers. Their preposterous reports of ghosts being 
photographed or of ghosts knocking over tables and writing words began to filter into China. 
Masquerading as a new trend of thought, spiritualism allied itself with native superstitions 
in trying to cheat and deceive the masses. In 1918 Yi Yixuan, Yu Fu, Ding Fubao, Lu Feida, 
Lu Daming, and others established a spiritualist society in Shanghai and began publishing 

the magazine THE SPIRITUALIST. They also set up a special planchette altar which they called 
"flourishing virtue" and said it was presided over by Mencius and two assistants, Zhuangzi and 
Mozi. The spirits of various historical sages and men of virtue such as Zhang Fei and Wu 
Song were also said to reveal themselves through this altar. Their goal was to prove that 
spirits and ghosts actually exist. They even went so far as to link this superstitious talk 
with the nation's fortunes, saying, "If the words of ghosts and spirits go unheeded the nation 
will find itself in dire straits." 


This situation attracted the attention of Chen Duxiu and other leaders of the new culture 
movement. They opposed such activities fiercely, seeing in them a great enemy of their 
efforts to promote science and regenerate the nation. They believed that "in a scientific 
enlightened age there would be no place for such dangerous and misleading practices." "If 

we are to exorcise such evil influences and rectify man's mind it is here that we must start." 
It was for this reason that Chen Duxiu, Lu Xun, Qian Xuantong, Liu Bannong, Yi Baisha, Liu 
Shuya, Wang Xinggong and Chen Daqi wrote articles for the fourth, fifth and sixth series of 
XIN QINGNIAN criticizing superstitious fallacies such as spiritualism. 


By launching this criticism the leaders of the new culture movement exposed the deceptive 
nature of all such stories of spirits and ghosts. In his article "On the Destruction of 
Idols" Chen Duxiu points out that clay and wooden idols are all man-made and it is utterly 
absurd to prostrate ourselves before them in the belief that they have special powers. 
Idols themselves have no powers whatsoever. The scientific researcher, Wang Xinggong, 
made use of his scientific knowledge to expose the fallacy of spirits and ghosts, empha- 
sizing that all explanations of phenomena in the objective world must rest on rigorous 
scientific proof and not on "displays of black magic." Photographs of ghosts’ shadows 

and other tricks simply cannot be taken seriously. Chen Daqi made a point of saying that 
we should also avoid foreign superstition as well, and must in no circumstances think that 
because a country's science is relatively developed its stories of ghosts and spirits are 
to be believed. The truth is that, “foreign photographs of ghosts are no more believable 
than Chinese ones." 
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In order to help youths understand the antiscientific nature of spiritualism, the second 
issue of the sixth series of XIN QINGNIAN published in full the third chapter of the book 
"The Miracle of Life" written by the German museologist Haeckel. Haeckel's work, known as 
"On Spirits" in translation, gives an analysis of the origins and development of spiritualism 
and exposes its idealistic nature. 


While carrying out this criticism, leaders of the new culture movement also pointed out 
quite correctly that a reliance on superstition, ghosts and spirits will never change the 
fortunes of either the state or the individual. On the contrary, rampant superstition can 
only lead to greater ignorance and backwardness. Inthe essay "The Hundred Schools Against 
Ghosts" Yi Baisha describes the longstanding struggle in Chinese history between 

those who believe in ghosts and those who do not, and demonstrates that a widespread belief 
in spirits and ghosts is not beneficial for the state, thus refuting the fallacy that “if 
the words of spirits and ghosts go unheeded the nation will be in dire straits." In the 
preface to the book "Superstition and Psychology" Chen Daqi enumerates the harmful 
influences that superstition has on the people. He stated that superstition does nothing 
but "fetter thinking and suffocate intelligence." 


If superstition is to be destroyed we must promote science and materialism. Science and 
superstition are mutually incompatible. If science is developed, the materialist outlook 
wili be in the ascendant and there will be no market for superstition. As Lu Xun said, "If 
we are to rescue China from ‘the brink of national collapse and ethnic destruction’ we 

need to do more than call out to Confucius and Zhang Tianshi for help. What we need is 
science -- real and not superficial science." Liu Shaya believes that, "as far as I can 
see, thinking in China today is approximately the same as it was in Europe during the 
Middle Ages and the only suitable remedy is materialist monism." The leaders of the new 
culture movement reached the same conclusion. 


XIN QINGNIAN's criticism and exposure of superstition and pseudcecience played a very 
important role at the time. After its establishment, XIN QINGNIAN soon won people's trust, 
especially the trust of progressive youth; as a result its exposure of superstition and 
spiritualism carried considerable weight, both attracting attention and provoking thought. 
Thanks to the correct judgement and well-meaning advice of writers in XIN QINGNIAN, many 
people who were committed to saving the country were able to shake off the yoke of super- 
stition, equip themselves with materialism and advance along the revolutionary road. 
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ANHUI'S ZHOU ZIJIAN ATTENDS LITERATURE, ART FORUM 


OW221421 Hefei Anhui Provincial Service in Mandarin 1100 GMT 20 May 82 


[Text] The Anhui Provincial CCP Committee Propsaganda Department, the provincial cultural 
bureau and the provincial literature and art federation held a joint forum this morning to 
mark the 40th anniversary of the publication of Comrade Mao Zedong's "Talks at the Yanan 
Forum on Literature and Art." Attending the forum were nearly 100 literature and art 
theorists and critics, writers, artists and spare-time literary and art workers in Hefei 
municipality, Anhui. 


Zhou Zijian, acting first secretary of the provincial party committee, and Yan Youmin and 
(Yuan Zhen), secretaries of the provincial party committee, were present at the forum. The 
forum was presided over by Lan Ganting, deputy secretary of the provincial party committee. 


The forum was permeated with a warm atmosphere, and all comrades spoke out freely. They 
unanimously pointed out: Comrade Mao Zedong's "Talks at the Yanan Forum on Literature and 
Art" were an important component part of Mao Zedong's literary and art thought. These 

"Talks" scientifically expounded, in the light of the reality in literary and art work in 
those times, questions of literature and art and the people, literature and art and revolution, 
literature and art and life, popularization and the raising of standards, inheritance and 
innovation of literature and art and other aspects. The basic point of view which Comrade 

Mao Zedong elucidated in his "Talks" was then and still is at present of tremendous guiding 
significance. Those who think the guidelines of the "Talks" are out of date are wrong. 


The comrades attending the forum pointed out: We should asopt a scientific attitude toward 
the "Talks." We must not only keep to the basic guidelines of the "Talks", but also develop 
the fundamental idea embodied in the "Talks" through the literary and art practice during 

the new period. Since the 3d Plenary Session of the llth CCP Central Committee, we have 
achieved remarkable results in literary and art work in our province thanks to the resolute 
implementation of the party's line, principle and policy and Mao Zedong thought in literature 
and art. 


On the basis of their actual state of mind, some comrades enthusiastically said: The theory 
that "all our literature and art are for the masses of the people, and in the first place for 
the workers, peasants and soldiers" and "literary and art workers must be linked with the 
broad masses" is correct. At present, we literary and art workers must keep to the orientation 
of serving the people and socialism and make concerted efforts to bring about a flourishing 
literature and art in the new socialist period. We must go intothe midst of the common 

people and observe, study and analyze a variety of people and matters in the four modernizations 
At the same time, we must seriously transform our subjective world so we can shoulde: the 
glorious task of promoting socialist spiritual civilization. Certain tendencies of liberaliza- 
tion and commercialization existing in literary and art work can obstruct the fulfillment of 
this glorious task. We must resolutely eliminate these tendencies. All literary and art 
workers must resolutely guard against the inroads of bourgois ideology and other decadent 

ideas in order to describe the new era and portray new characters and turn literature and 

art into a powerful mental force using the communist ideology to guide people's advance. 


Zhou Zijian and Yan Youmin spoke separately at the forum. They both emphasized the important 
significance of studying the "Talks" again at present and adhering and developing Mao Zedong 
thought in literature and art and ardently expected all literary and art workers in our 
province to unite and make common efforts, so that Mao Zedong thought in literature and art 
can continously develop and advance under new historical conditions and literature and 

art in our province can become more and more prosperous and make new contributions to 
promoting socialist spiritual civilization. 
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ANHUI RELEASES DETAINED KUOMINTANG PERSONNEL 


0W231345 Hefei Anhui Provincial Service in Mandarin 1100 GMT 22 May 82 


[Text] In accordance with the decision of the 22d Meeting of the NPC Standing Committee 

on releasing all detained former Kuomintang party, government and military personnel and 
special agents below the county and regimental level as an expression of leniency, the 
provincial higher people's court and the provincial public security department jointly 

held on 21 May a provincial pardon and release meeting, announcing the pardoning and 
releasing of all former Kuomintang party, government and military personnel and special 
agents below the county and regimental level held in custody in Anhui Province and granting 
them political rights. 


At the meeting, (Shi Jian), vice president of the provincial higher people's court, read a 
court ruling, and public security and reform-through-labor organizations issued release 
papers to the Kuomintang personnel. 


(Zhao Baoxian), deputy director of the provincial public security department, spoke at the 
meeting. He congratulated the released personnel and encouraged them to study diligently, 
to continue to remold their world outlook, to actively take part in productive labor within 
their physical capabilities, to do more good deeds for the people and to contribute their 
efforts to accomplishing the great cause of reunifying the motherland and the four 
modernizations. 


Filled with emotion, a representative of the released personnel spoke at the meeting, 
thanking the Communist Party and the people's government for educating and saving them and 
expressing their determination to remember the government's kindness in pardoning them, to 
abide be law and discipline, to study more diligently, to continue to remold their thinking, 
to follow the Communist Party's instructions, to take the socialist road and to dedicate 
their energies to the country and the people in all their remaining years. 


The government issued to the released personnel a set of new bedding and clothing and 

100 yuan of pocket money each. Local authorities in all parts of the province will properly 
place the released personnel through various channels. Those who can work will be assigned 
suitable jobs, or they can look for employment on their own. Those who cannot work will be 
supported by their family members, relatives or friends. Those who really have no means 

of support will be granted social relief by local governments. Those who are homeless and 
have no relatives will be properly taken care of by the state. Those going home will be 
given enough money to cover travel expenses. Those whose families are in Taiwan and who 
wish to go to Taiwan to join their families may go to Taiwan. The government will give 

them enough money to cover travel expenses and provide conveniences. 


Furthermore, those former Kuomintang party, government and military personnel and special 
agents below the county and regimental level who had been released on parole by judicial 
organs or had been allowed to recieve medical treatment outside of prisons with the 
approval of the public security organs will be notified of their pardon and release by the 
intermediate people's courts and public security organs of the localities concerned. 


Following the meeting, the public security and reform-through-labor organizations gave a 
dinner party for-the released personnel to send them off. Responsible persons of the 
provincial procuratorate, the united front work department and propaganda department of 
the provincial party committee, the provincial civil affairs department, the provincial 
commercial department and other units concerned attended the meeting. 


FUJIAN MEETING VIEWS MAO'S THOUGHT ON LITERATURE 


0W232230 Fuzhou Fujian Provincial Service in Mandarin 1120 GMT 22 May 82 


[Yext] Literary and art workers participating in the provincial theatrical festival in 
Fuzhou held a discussion meeting this morning to exchange their experiences in the study 
of Chairman Mao's "Talks at the Yanan Forum on Literature and Art" and Mao Zedong's 
thinking on literature and art. 


I. 24 May 82 0 3 PRC REGIONAL AFFAIRS 
EAST REGION 


The comrades attending the meeting unanimously held: Today, we still need to uphold the 
policy of making literature and art serve the people, including the workers, peasants and 
soldiers; the thinking of helping literary and art workers go deep among the masses and 
identify with them; and the policy of "letting a hundred flowers blossom and a hundred 
schools of thought contend" as expounded in Chairman Mao's "Talks at the Yanan Forum on 
Literature and Art" made 40 years ago. Despite the fact that in the past we made some 
deviations in putting the "Talks at the Yanan Forum on Literature and Art" into practice, 
the Talks still remain our guide for work in the field of literature and art. 


Many comrades pointed out: The correct attitude in dealing with the Talks is that we 

must further develop and, at the same time, uphold the guidelines laid down by the Talks. 

At present, it is essential to organize the literary and art workers to review and earnestly 
study the Talks as well as Mao Zedong's thinking on literature and art. This is conducive 
to unifying our thinking, pointing out the correct orientation, strengthening unity and 
helping literary and art workers raise their awareness in the implementation of the party's 
policy of making literature and art serve the people and socialism and the policy of “letting 
a hundred flowers blossom and a hundred schools of thought contend." At present, few works 
reflect the lives of workers and peasants. We must exert even greater efforts in writing 
more about the lives of peasants and workers. It is necessary to pay full attention to 

and combat bourgeois liberalism and commercialization of literary and art works. In our 
province, where special policies are being implemented, we must pay particular attention 

to the pollution by bourgeois ideas on the ideological front. 


At the meeting, some comrades suggested that from now on the departments concerned must 
regularly organize discussion meetings on specific themes concerning Mao Zedong's thinking 
on literature and art, strengthen their study efforts and vigorously carry out literary 

and art criticism. They must not only continue to implement the basic guidelines laid 

down by the Talks, but also pay attention to propaganda work. In addition, it was pointed 
out that it is an urgent task at present to further expand the contingent of writers and 
critics on the literature and art front in our province. 


JIANGXI CPPCC HOLDS STANDING COMMITTEE SESSION 


0W231836 Nanchang Jiangxi Provincial Service in Mandarin 1100 GMT 22 May 82 


[Excerpts] The Standing Committee of the Jiangxi Provincial CPPCC Committee held its 21st 
session from 20 to 21 May. Those attending the session conscientiously studied and discussed 
the draft of the revised constitution of the People's Republic of China and adopted the 
resolution of the provincial CPPCC committee on the study of this draft. Fang Zhichun, 
chairman of the provincial CPPCC committee, presided over the session. Attending the 
session were vice chairmen of the provincial CPPCC committee Li Shizhang, Hu Delan, 

Zhong Ping, Lai Shaoyao, He Shikun, Lu Xiaopeng, Shen Hanqing and Li Huafeng. The session 
heard a briefing by Xie Xianghuang, vice chairman of the standing committee of the provin- 
cial people's congress and standing committee member of the provincial CPPCC committee, 

on the 23rd Session of the NPC Standing Committee, and earnestly studied and discussed 

the draft of the revised constitution. 


Li Shizhang and He Shikun said: In its preamble, the draft of the revised constitution 
has dwelled upon the consolidation and expansion of the partriotic united front. This 
shows the party's full attention to united front work. This has greatly excited us. 
Chairman Mao regarded united front work as one of the three magic wands in winning victories 
of the new democratic revolution. Chairman Hu Yaobang said recently: In the new era of 
developing the four modernizations program, united front still remains an important magic 
wand. Now, this united front has been written into the basic major law of the state. All 
this will be conducive to further stimulating the work enthusiasm of the people from all 
walks of life unitine with all the forces that can be united with. fulfilling the task 

to develop the four modernizations program realizine the return oi Taiwan to the embrace 
of the mctherland and safeguarding world peace. 
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GUANGDONG TAKES FURTHER FLOOD RECOVERY MEASURES 


Zhaoqing Prefecture Meeting 
HK220738 Guangzhou Guangdong Provincial Service in Mandarin 2350 GMT 20 May 82 


[Text] The standing committee of the Zhaoqing Prefectural CCP Committee met yesterday. It 
decided to take six emergency measures to guide the peasants of disaster-affected areas 

to resume production and rebuild their homes. 1) The prefectural administrative office 
is to establish a production and relief leading group and organize four production 

and relief working groups to go to the four disaster-affected counties of Guangning, Sihui, 
Huaiji and Fengkai. Meanwhile, the four counties, for their part, must quickly establish 
relief leading groups and organize working groups to go to flood-affected communes and 
brigades to complete assignments in a responsible manner. 2) Apart from the relief funds, 
water conservation funds and chemical fertilizer allocated by the province, we must, in 
addition, allot 600,000 yuan and 500 tons of cement to enable areas hit by disaster to 
mend dams and repair irrigation facilities. 3) Concerning the food, shelter, clothing 
and other problems of the masses affected by floods, we must make proper arrangements, 
from team to team and from household to household. We must adopt the method of relying 

on collective and individual efforts, rendering mutual help and seeking support from the 
state to rebuild and build new housing. We must strive to accomplish the task of 
rebuilding homes in the winter of this year and the spring of next year. 4) Concerning 
submerged rice seedlings, we must step up efforts to drain water, straighten them and plant 
new ones where necessary. We must also apply additional manure and prevent insect 

pests. We must step up efforts to repair dams, organize efforts to repair damaged 

bridges and collapsed structures and restore power supply and telecommunications poles 

or lines. 5) We must do a good job of treating the injured and tending those seriously 
injured and of preventing plague and curing disease. We must prevent the occurrence 
and spread of disease and plague after the disaster. 6) We must strengthen ideological 
and political work and energetically cite those good men and good deeds in combating the 
flood so as to boost morale. The Zhaoqing prefectural administrative office also urged 
unaffected areas to try every means to realize an early rice crop bumper harvest. They 
must support those affected areas by taking practical actions and share the state's 
difficulties. 


Ren Zhongyi Visits Communes 
HK210922 Guangzhou Guangdong Provincial Service in Mandarin 2350 GMT 20 May 82 


[Text] Provincial CCP Committee First Secretary Ren Zhongyi and Governor Liu Tianfu 
yesterday visited the Shanchang and Huilan communes, which were the most seriously 
affected by floods in Qingyuan County, to check onconditions in the aftermath of the 
disaster. They personally comforted the people affected by floods. After Comrade 

Ren Zhongyi and Liu Tianfu arrived at the town of Qingyuan County from Guangzhou at 

noon yesterday, they immediately asked the responsible comrades of the county about the 
conditions of the county affected by floods. On the same afternoon, Comrades Ren Zhongyi 
and Liu Tianfu took a small boat to the Dalan port of the Dawan brigade, Shanchang commune. 
Over 200 commune members were marooned by floods here. The responsible comrades of 

the province visited flood-affected commune members who lived in improvised sheds. 

They had cordial talks with everyone and asked about their food, clothing and other 

needs and about their health. Pumping the hands of Comrade Ren Zhongyi and Liu 

Tianfu, an 83-year-old woman said that she had the PLO troops to thank for sending 

a boat to save her entire family from heavy floods. 


The responsible comrades of the province finally arrived by boat at the Muilan brigade 
of the Huilan commune. They climbed up on the Xinji dam and visited the commune 
members marooned by floods there. 
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Further Visits by Ren Zhongyi 
HK240943 Guangzhou Guangdong Provincial Service in Mandarin 1000 GMT 23 May 82 


[Text] On 22 May, Ren Zhongyi, first secretary of the provincial CCP committee, and Governor 
Liu Tianfu continued their inspection trip to the flood-afflicted areas iu Yingde County, 
consulting with cadres at grassroots level on how to make proper arrangements for the people's 
livelihood after the floods. They encouraged cadres and the masses not to bow to the floods, 
but to be more resolute in the face of the ensuing difficulties so that they will be able to 
resume production and rebuild their homes as soon as possible. 


When visiting the Shuibian people's commune, the responsible comrades of the provincial 

CCP committee went to the Dazhan production team of Liuzhai brigade to inspect the effects 

of floods and comfort the masses. On the way, they stopped and talked cordially with two 
flood victims, asking about some details and encouraging them to come up smiling and rouse 
themselves to rise to rebuild their homes with their own hands. On the spot, the responsible 
comrades of the provincial CCP committee were also told by commune party Secretary Wang Aijun 
that his commune had suffered a great deal, and large areas of paddy fields had become marshy 
land because of floods; it probably would take 2 to 3 years before the fields could be 
cultivated again. When hearing of this, they said to him: "You should arouse the masses 

to improve soil conditions and strive to sow late paddy rice by making efforts to restore 
the operation of water conservancy projects. At any rate all of you should work hard under 
difficult conditions and resume production as quickly as possible.” After that, the 
responsible comrades of the provincial CCP committee arrived on board at the Dongtou 
production team of Xiaoyu brigade. Stepping on rubble and sludge, they entered the flood- 
ruined town of Xiaochu, warmly chatting with the masses who were busy removing sludge and 
collapsed houses. Then they went into the dormitory of the Dongtou primary school, where 

43 households of flood victims were being accommodated. Comrade Ren Zhongyi and Liu Tianfu 
inquired about their lives. Inthefront door of the primary school, they met with Grandma 
Wu, who was a member of a household enjoying the five guarantees, saying with deep sympathy 
to her: "It is good to see you are still alive and well; this is more important than anything. 
You just feel at ease and do not worry." At this moment, Grandma Wu responded with a smile. 
This was the first time she had smiled since the disaster. Finally, the responsible com- 
rades of the CCP committee, at the ferry pier, said goodbye to all and shaked hands with 
cadres of the commune, repeating time and again: "You should lead the masses to work arduously 
and rebuild their homes." 


PLA Units To Assist Repairs 
HK230257 Guangzhou Guangdong Provincial Service in Mandarin 2350 GMT 22 May 82 


[Summary] Floods have seriously damaged roads and dikes in Qingyuan County. Guangzhou PLA 
units Commander Wu Kehua has ordered that more units be sent to the county to repair the roads 
and strengthen the main dikes along the Bei River. After receiving this order, a certain unit 
immediately dispatched Deputy Divisional Commander (Zhang Wenzhao) with a team to Qingyuan. 
The rest of the unit is preparing to leave for the county. 


HUBEI LETTER COMPLAINS OF USURY IN RURAL AREAS 


HK220317 Wuhan Hubei Provincial Service in Mandarin 1100 GMT 21 May 82 


[Text] A letter from two listeners in Jianli County, (Zhu Yiming) and Zhang Xinhong), says 
usury must be curbed in the rural areas. The letter says: Usury has appeared in the rural 
areas because some production teams and peasants lack production capital. A production team 
in (Xingou) commune borrowed 800 yuan at the beginning of last year, some at 8 percent and 
the rest of 13 percent monthly interest. By the end of the year, they had to repay a total 
of 1,760 yuan in principal and interest. Since the production team had no money, it could 
repay the debt only by selling three draft oxen. Thus it no draft oxen during the busy 
spring farming season this year. Ours is a socialist country, and usury is prohibited. 

We hope the government and the departments concerned will curb usury. The banks should 
support production teams in difficulties related to production capital. 
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SICHUAN DISCUSSES PLANNED PARENTHOOD WORK 
Authorities’ Views Issued 


HK220416 Chengdu Sichuan Provincial Service in Mandarin 0030 GMT 22 May 82 


[Excerpts] According to SICHUAN RIBAO, the provincial CCP committee and people's government 
recently issued their views on implementing the instructions of the Central Committee and 
State Council on further promoting planned parenthood work. They demanded that the leaders 
at all levels, the entire body of party and CYL members and the broad masses seriously 
study, profoundly appreciate and resolutely implement the spirit of the central instruc- 
tions and continue to press forward in the province's planned parenthood work. 


The views of the provincial CCP committee and people's government pointed out: Sichuan 

has achieved notable success in planned parenthood work, and the situation of unplanned 
population growth has been initially reversed. However, we are now facing a great rise 

in the natural population growth rate from a decline. Laissez-faire attitudes have appeared 
in certain places. We must summon up great resolve and take effective measures to control 
the momentum of population growth. 


The provincial CCP committee and government demanded that propaganda departments of party 
committees at all levels include planned parenthood propaganda in their general propaganda 
plans. A propaganda month should be held in July this year and in January in every future 
year. The focus in propaganda and education must be on the rural areas. 


The provincial CCP committee and government stressed: We must continue to vigorously 
advocate late marriage and birth, and fewer and superior births, so as to control the 
numbers of the population and improve its quality. Apart from exceptional circumstances 
in which permission has been obtained, state cadre, worker and urban resident couples 
should have only one child. In the rural areas, we should universally advocate that each 
couple have only one child. Where certain of the rural masses in practical difficulties 
request to have a second child, this can be arranged in a planned way after examination 
has been made and approval given. No one may have a third child under any circumstances. 
It is also necessary to advocate planned parenthood among the minority nationalities. 


We must integrate rewards and penalties, with the emphasis on rewards. Certain existing 
rewara and penalty regulations of the provincial government have been found applicable 
after trial operation, and we should continue to implement them. We must seriously carry 
out the seven priorities mentioned in the central Committee's open letter, and care for 
single children and their families. 


The emphasis in planned parenthood work should be on ideological education and encourage- 
ment. It is necessary to take the necessary economic sanctions against those who still 
refuse to practice planned parenthood despite repeated education. The necessary dis- 
ciplinary or administrative punishment should also be meted out to cadres, workers, party 
and CYL members whose cases are serious and have a very bad influence. We must deal 
seriously according to law with bad people who sabotage planned parenthood. 


The provincial CCP committee and government said: No matter what type of production 
responsibility system is practiced, it is necessary to simultaneously set up planned 
parenthood responsibility systems and truly succeed in grasping the two kinds of pro- 
duction together, set: ing up the two kinds of responsibility systems together, signing 
simultaneous contracts for production and planned parenthood, and fulfilling both tasks 
together. Corresponding planned parenthood responsibility systems must also be set up 
when establishing economic responsibility systems in industry, finance and trade, and 
other economic departments, and we must formulate, examine and assess the targets for 
production control together with the targets for output value, profit and so on. 
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We must emphasize contraceptive measures in planned parenthood work. medical, pharme- 
ceutical and research departments must step up the production, supply and research of con- 
traceptives, and provide more safe, convenient, effective and economic contraceptives to 
meet the masses’ needs. 


Planned parenthood is a major affair for the entire party. The party, government, army, 
people, schools and all sectors and fronts must work closely together to carry it out. The 
province must make still greater efforts to get a truly good grasp of planned 

work and contribute to fulfilling the province's target of controlling its population below 
120 million by the end of this century. 


SICHUAN RIBAO Comment 
HK220458 Chengdu Sichuan Provincial Service in Mandarin 0030 GMT 22 May 82 


[Report on 22 May SICHUAN RIBAO contributing commentator's article: “Seriously Implement 
the Intructions of the Central Authorities and Promote Planned Parenthood Work") 


[Excerpt] The question of controlling population growth is a major strategic issue facing 
the socialist modernization drive. Sichuan's population has risen by 73 percent in the 32 
years since the founding of the state, while the area of arable land per person has declined 
by 49 percent. Although there has been very great development in production, the excessive 
speed of population growth has caused a whole series of social problems that are hard to 
solve. 


The article says: A current question that must be given a high dezree of attention is the 
fact that certain new situations and problems have arisen in rural planned partenthood work 
since the institution of production responsibility systems. As a result, there were declines 
last year inmost parts of the province in the percentages of couples marrying late, having 
only one child and taking out single-child certificates. The natural population growth rate 
rose from a decline. We must therefore be resolved to take resolute and appropriate measures 
to change this situation as soon as possible, strive to improve the quality of planned 
parenthood work and focus the work on the rural areas. 


XIZANG RIBAO ON PUBLICIZING ECONOMIC SITUATION 


HK130551 Lhasa Xizang Regional Service in Mandarin 1130 GMT 12 May 82 


[Report on 12 May XIZANG RIBAO commentator's article: "We Must Publicize the Economic 
Situation to Urban Residents" ] 


[Excerpts] Since the 3d plenary session of the llth Central Committee, and especially since 
implementing the central authorities’ important instructions on work in Xizang, the national 
economy in our region has developed steadily, the people's living standard has continually 
improved and a fine economic situation has emerged. 


Since 1980 the regional CCP committee and government have spent a total of 557.57 million 
yuan on easing the people's burdens, supporting the development of agricultural and animal 
husbandry production, increasing people's incomes and improving their living standards. 
These measures include waiving agricultural and animal husbandry tax, raising the procure- 
ment prices for grain, oil and sideline products, providing price subsidies for diesel fuel, 
chemical fertilizer and drugs used in agriculture, developing commme and production team 
economy and the border economy, relieving poverty and natural disasters, and transferring 
from the communes and production teams to the state the responsibility for subsidizing 
teachers in schools run by the people. As a result, the peasants have directly benefited 
to the extent of 279.8 million yuan. 


The region has increased workers' wages, paid out bonuses, provided price subsidies for 
grain, oil and other agriculture and sideline products, reduced electricity charges for 
urban residents, provided subsidies for workers' domestic fuel, invested in urban residents‘ 
and workers’ housing, waived tax on urban collective and individual industrial and commer- 
cial units, and supported handicrafts run by the people. As a result, the urban residents 
have benefited to the extent of 277.7 million yuan. 
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From 1979 to 1981, the region arranged jobs for 19,400 persons awaiting employment in the 
urban areas. Average monthly worker income rose by 27.27 yuan. A total of 200,000 square 
meters of housing were completed for urban residents and workers. 


All these things show that the party and government have indeed done many good things for 
the people, and the people's living standards have indeed improved. In particular, from 
1979 to 1981 the state subsidized the region's finances to the extent of 1.4941 billion 
yuan. The state also decided to increase this subsidy by 10 percent annually, beginning 

in 1980. This fully shows the concern of the party and state for the people of all 
nationalities in Xizang, and the support of people of all fraternal nationalities throughout 
the country for the cause of construction in Xizang. 


However, there is no denying that, since our country is still in a period of economic 
readjustment, the growth of production and incomes is not rapid and financial difficulties 
remain. Hence, the income of some workers has not increased much, while the living standards 
of some have actually declined somewhat. In particular, supplies of some commodities are 
rather short because the development of produttion cannot keep pace with the needs of 
people's daily life. People in some agricultural and pastoral areas cannot buy things for 
production and daily life even though they have the money. Supplies of agricultural and 
sideline products needed by urban residents in their daily life cannot be assured in some 
cases. Prices in the rural trade fairs are rather high. These things have an effect on 
improving urban and rural living standards. Housing conditions are still rather crowded 
for quite a number of worker families. The urban employment problem has not yet been 
completely solved, and so on. These problems can only be gradually solved as production 
develops. 


The article says: In conducting propaganda and education in the economic situation for 
urban residents, it is good to apply the method of calculation and contrast. In calculating, 
people should not only calculate the improvements in living standards in the entire country 
and the entire region; more important, we should guide the workers to calculate the 

increases in their wages and bonuses, in the number of employed persons in their households, 
and in the availability of consumer goods, the improvement of their housing conditions, and 
the increase in their savings deposits. In this way the workers will feel that the entire 
economic situation is good and the party's policies correct. 


On the other hand, we must clearly explain to the masses the difficulties and problems 
facing us. In this way they will understand that the state is still running a financial 
deficit, that the latent dangers in the national economy have not been completely eliminated, 
and that a road has to be traversed in order to solve the problems left over from history 
regarding living standards. 


It is necessary to gradually improve the people's living standards. However, we must act 
according to our capacity. We must gradually achieve this as production develops. We 
still need to devote some investment and material on construction, continually promote 
expanded reproduction, and advance toward the four modernizations. We can never achieve 
an affluent life if we only stress enjoying life and distribute and eat up everything 
without carrying out construction. By conducting education, we should enable people to 
correctly understand and handle the relationships between construction and living standards 
and between accumulation and consumption, and between the interests of the state, the 
collective and the individual. 


BRIEFS 


GUIZHOU RURAL CONTRACT SYSTEM -- Rural areas in Guizhou Province have universally implemented 
the contract system. By 20 April, 67.4 percent of production teams throughout the province 
had signed contracts, made additions to their contracts or revised their contracts, and 

28 percent of production teams are stepping up this work. As a result of implementing the 
contract system, the province has rapidly developed agricultural production. [Guiyang 
Guizhou Provincial Service in Mandarin 2315 GMT 10 May 82 HKj 
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[Text] On 20 May over 100 literary and art workers of all nationalities in Hohhot attended 
a forum to study and discuss Comrade Mao Zedong's talks at the Yanan forum on literature 
and art. They unanimously contended that further efforte should be made to study and 
implement the guidelines of the talks, uphold the orientation of making literature and 

art serve the people and socialism and make new contributions to promoting Literature 

and art in the region and socialist spiritual civilization. 


Veteran literary and art workers of the Yanan period, responsible comrades of the various 
associations subordinate to the regional federation of literary and art circles and 
noted literary and art workers including (Wu Daping), (Lan Xingkang), (Hao-de-se-er), 
(Hu-ni-qi-tu), (Ni Xiaoting), (Zhang Wei) and others spoke at the forum. They held 

that Mao Zedong's thought on literature and art is an important component of Mao Zedong 
Thought. In talks at the Yanan forum on literature and art, Comrade Mao Zedong summed 

up the basic experience of revolutionary literary and art since the May 4th Movement, 
pointing out that in serving the people, literature and art must first serve the workers, 
peasants and soldiers. He expounded the idea of combining literary and art workers with 
the masses of the new period and set forth the policy of Letting a hundred flowers 
blossom and a hundred schools of thought contend. The basic guideline of the talks 
was, is and will be the beacon guiding our country's revolutionary literary and art 
development. We must earnestly study and implement the basic guideline of the talks, 
apply the stand, viewpoint and method of Marxism-Leninism-Mao Zedong Thought to sum up 
historical experience, study the new situation and solve new problems and enrich and 
develop Marxist theory on literature and art. 


Forum participants said: Under the guidance of Mao Zedong's thought on literature and 
art, our region has witnessed marked development of literature and art over the past 35 
years. The ranks of literary and art workers developed from none to almost 20,000 now. 
Great achievements have been scored in fiction, poetry, music, dance, fine arts, photo- 
graphy, drama, cinema and opera, providing abundant spiritual food to the people of all 
nationalities in our region. 


Comrades speaking at the forum unanimously pointed out: Literature and art is a reflec- 
tion of life, and life is the only resource of our literary and art creativity. In 
studying anew the guidelines of the talks today, we must uphold the orientation pointed 
out at the talks, go deep into the realities of life, get in touch with the masses, 
incessantly enhance our ideological consciousness and raise our artistic level in the 
thick of their struggle and produce more and better literary and art work, reflecting 
the style and features of the times. , 


(Ding Zhaoguang), deputy director of the Propaganda Department of the regional CCP committee 
and director of the regional cultural bureau, presided over the forum. Wang Duo, per- 
manent secretary of the regional CCP committee, and Hao Xiushan, vice chairman of the 
regional people's government, attended the forum. Comrade Wang Duo spoke at the forum. 
He said: Literary and art workers must successfully solve two problems. First, they 
must diligently study Marxism-Leninism-Mao Zedong Thought, enhance their understanding 
of society, conscientiously resist the corrosive influence of bourgeois and other 
decadent ideas and foster and consolidate a Marxist world outlook. They should go deep 
into and observe the realities of life, acquire a correct understanding of and reflect 
the new period, spare no efforts to portray new socialist men and inspire the people to 
achieve the socialist modernization with ‘‘*erary and art works which combine lofty 
ideology and integrity and perfect artistic forms. 


Comrade Wang Duo expressed the hope that literary and art workers of all nationalities 
will study and implement the basic guidelines of the talks and make new contributions 
to promoting literature and art in the region and socialist spiritual civilization. 
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[Text] Taipei, 21 May (CNA) — Responding to press queries regarding the press reports 

of some members of the U.S. Congress calling for the end of martial law in Taiwan, a 
ranking government spokesman of the Republic of China said Friday [21 May]: "The compari- 
son of the Taiwan situation with that in Poland is most unfortunate and misleading. 
Martial law has been imposed in Poland to reinforce and defend communism. The mild and 
rarely invoked martial law of the Republic of China on Taiwan is solely for the purpose 
of combating communism. 


“There is no political repression in the Republic of China, and individual liberties are 
guaranteed. These factors have already contributed greatly to friendship with the 
United States. The declaration of martial law was aimed solely at the activities of the 
Communist infiltrationists and the violence of the Taiwan secessionists. It has the 
sanction of the Legislative Yuan and does not interfere with democracy and human rights. 
As so many members of the U.S. Congress know, the Republic of China on Taiwan has 
completely democratic elections at regular intervals. U.S. and international observation 
is welcomed and has taken place. Those visiting Taiwan are well aware that martial law is 
more of a phrase than a reality. There is no curfew. There are no knocks on the door 

in the night. People are free to travel anywhere, and the people of the Republic of China 
regularly go abroad for sightseeing and to visit relatives. 


"Nor is it correct to distinguish between the people who came to Taiwan before 1949, 
designating them as Taiwanese, and those who came later as Chinese. All of the people of 
Taiwan are Chinese, all are free and all have the freedom of the ballot and the right of 
criticism short of treason or sedition. Martial law proscribes communism, which seeks to 
destroy the freedom of the Republic of China on Taiwan, and insurrection — nothing more. 
Taiwan already has free choice and democracy. It is the China of the mainland that is 
caught up in tyranny and has no right to express its preference for the Republic of China. 


"Senator Edward Kennedy and other members of the Congress who joined in the declaration 

are invited to visit the Republic of China on Taiwan at any time and see the true situation 
for themselves. What they have mistaken for the abuse of martial law is really an aspect 
of defending freedom and democracy." 


OFFICIAL SAID TO GET U.S. ASSURANCE ON TIES 


0W230454 Taipei International Service in English 0100 GMT 23 May 82 


[Text] The United States has reassured the Republic of China that it will continue to live 
up to its obligations under the Taiwan Relations Act, according to Dr Tsai Wei-ping, 
representative of the Coordination Council for North American Affairs in the United States. 
Dr Tsai made the remark in response to press inquiries Friday. He confirmed that he had 
received a briefing by an authoritative person of the United States on Vice President 
George Bush's recent trip to east Asia. Tsai refused to identify the person. Dr Tsai 
said that he had received clarification from the United States about President Ronald 
Reagan's three letters to Peking [as heard) leaders. He said that it is clear from the 
briefing that the United States has consistently supported a peaceful solution to the 
dispute between the Republic of China and Communist China and that the Reagan administra- 
tion welcomes Peking's nine-point proposal solely on the merit that it was peaceful. 


Tsai said the U.S. [as heard] reiterated to him during the briefing that the U.S. position 
still is that the dispute between the Republic of China and Peking should be a matter for the 
two parties themselves to settle. This is in line with the statement by State Department 
spokesman Dean Fischer on 10 May, which stresses that the chief U.S. concern of solving 

the problem is that peaceful means are used. And since the Chinese Communists’ nine-point 
peace proposal seems to agree with this basic American principle, the U.S. gives it due 
welcome. The U.S., however, is indifferent to the content of the proposal, neither 

agreeing nor disagreeing. In an answer to the press, spokesman Fischer said: The U.S. 
administration has no intention of amending the Taiwan Relations Act. 
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{"Excerpts of editorial reprinted from 17 May English-language Taipei CHINA NEWS: 
‘Bush in Peiping'" — published in English] 


[Text] When the vice president of the United States says that there is only one China 
and that Taiwan is an integral part of it, that is a serious matter. Only one China, yes. 
Taiwan as a part of China, yes. But the implication of George Bush speaking in Red China 
is that the one China is that of the mainland under communism and that Taiwan has no 
voice in the matter. Neither President Nixon nor President Carter ever said that Taiwan 
belonged to the Chinese Communists. Neither ever said that the 18 million people of this 
island should be communized. 


Every American leader of any consequence has insisted that the future of China should be 
decided by the Chinese people acting alone and under conditions of freedom and democracy. 
Let there be no mistake about where the Chinese Communists stand. They want Taiwan. 

They want the Republic of China destroyed, and they want the United States to be their 
accomplices in these actions. Without U.S. support, the Chinese Communists can do nothing. 
The Republic of China is the most prosperous country in Asia next to Japan. Its military 
forces are adequate for self-defense so long as the United States continues to provide 
modern weapons. 


So what did Vice President Bush try to do in Peiping? Some say he was selling out the 
Republic of China. They maintain that the United States has decided that the alignment 
with Red China is more important than keeping America's word to the Republic of China and 
the people of Taiwan. Mr. Bush does not have power to make the final commitment. That is 
up to Ronald Reagan. President Reagan has always been an honest man. He may not always 

be right but he doesn't go back on his word. 


Once before, many years ago, we tried to deal with the Communists. On that occasion we 

had a place to go -- Taiwan. Presider: Chiang Kai-shek had been prescient enough to prepare 
it as our bastion of defense. And so we survived in freedom. This time there is no bastion 
left. Taiwan is it. We can retreat no further. So if the United States should choose 

to abandon us and sell out to the Chinese Communists, the alternative left to us would 

be one of counterattack. 


Today's doubts are few and far between. The people of the mainland are fed up. They have 
been starved and abused. They have been submitted to the "Cultural Revolution" and one 
form of tyranny after another. When the Communists pretend that the people of the mainland 
like all this and are loyal to communism, they are lying through their teeth. How do they 
explain the millions of refugees who have fled the mainland at the risk of their lives? 


We hope the United States does not make a mistake that will bring on war in the Taiwan 
Straits and the western Pacific. But we want the United States to understand that there 
is no possibility of an arrangement that prejudices the Republic of China's freedom and 
sovereignty. Only the people of the Republic of China have the power to give up Taiwan, 
and they will never do so. 


